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Kazakistan Тürk Мilli Мerkezi Uluslararası gazetesi

Международная газета Турецкого этнокультурного центра РК

Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

13  Nisan 2012 sayı: 15 (416)

Вниманию поступающих!
«Частный лицей № 1 г.Талгар» (Казахско-

турецкий лицей) производит набор учащих-
ся на новый учебный год. Тестирование 
для мальчиков и девочек, оканчивающих 
6-й класс в 2012 году, пройдет 29 апреля 
(1 тур). Время регистрации – с 4 апреля по 
24 апреля 2012 года. 

Необходимые документы:
1. Фотография 3х4 (2 шт.).
2. Справка из школы.
3. Копия свидетельства о рождении.

Наш адрес: г. Талгар, 
ул.Азербайджанская, 4. 
Контактный телефон: 

8 (727) 305-71-24.

4.Sayfa

06 Nisan 2012 Cuma günü TİKA Başkan 
Yardımcısı Mehmet Süreyya ER, Ankara 
TİKA Program Koordinatörü Ömer KO-
CAMAN, Talgar Kazak Türk Lise ilk Mü-
dürü Doğan OCAK ve DATÜB Başkanı Zi-
ayetdin Kasanov başta olmak üzere ve aynı 
zamanda KC Ahıska Türk Milli Merkezi 
başkanı ve bütün komitelerin başkanları, 
iki ayınlığına TC’ye gidecek olan imamlar 
ve ilçe, bölge temsilcileri bir araya gelerek 
sohbet ettiler.

3. Sayfa

В городе Есик Енбек-
шиказахского района жи-
вет уникальная семья, в 
которой на протяжении 
нескольких поколений со-
храняются любовь и пре-
данность медицине...
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И
значальной це-
лью визита Мех-
мета Сюрейя Эра 
было экономиче-
ское собрание в 

Бишкеке, куда он приехал вме-
сте с вице-премьером Турции 
Бекиром Боздагом. Программа 
гостей из Турции была рассчи-
тана на два дня, но из-за того, 
что  у Бекира Боздага возник-
ли срочные дела в Анкаре, им 
пришлось уложиться в один 
день. Однако Мехмет Сюрейя 
Эр приехал в Алматы встре-
титься с братским народом.

В этот же день в Турецком 
этнокультурном центре про-
шло еженедельное рабочее 
собрание, посвященное пред-
стоящему вступительному 
экзамену в КТЛ, и гости с ра-
достью согласились принять в 
нем участие.

На собрании присутство-
вали председатели всех коми-
тетов ТЭКЦ, областных, рай-
онных и сельских филиалов, 
а также имамы, 15 из которых 
отправляются на два месяца 
стажироваться в Турцию.

Вначале Зиятдин Исмиха-
нович Касанов, поприветство-
вав всех гостей, представил 
Мехмета Сюрейя Эра, выра-
зил благодарность и передал 
теплые пожелания от имени 
народа организации TİKA за 
построенный лицей в Талгаре.

Мехмет Сюрейя Эр попри-
ветствовал всех присутствую-
щих и, в первую очередь, пе-
редал наилучшие пожелания 
от Бекира Боздага, от гене-
рального координатора TİKA 
– Сердара Чама и привет от 
премьер-министра Турции: 

- Два с половиной месяца 
назад я был назначен на эту 
должность, и тогда премьер-
министр принял нас и еще 
раз подчеркнул, насколько 
важно существование TİKA. 
Премьер-министр Реджеп Тай-
ип Эрдоган подчеркнул: «В не-
зависимости от количества и 
расположения, в какой бы точ-
ке земли ни проживали турки, 
нужно связываться с ними и 
поддерживать. У TİKA суще-
ствует определенный бюджет, 
при необходимости вы можете 
в любое время обратиться ко 
мне, и я сделаю все зависящее 
от меня». 

Мехмет Сюрейя Эр про-
должил выступление, проин-
формировав присутствующих 

об организации TİKA и о впе-
чатлениях от первого визита 
в Алматы: «Изначально наш 
офис находился здесь, в Ал-
маты, тогда нашим координа-
тором был Омер Коджаман. Он 
и перевел в Астану наш офис. 
Теперь наша деятельность в 
Казахстане расширилась, и 
работа в Алматы тоже будет 
продолжаться. Турок-ахыска 
мы хорошо знаем, мы всегда 
рядом с вами и считаем нас 
единым народом. Находясь с 
Бекиром Боздагом в Бишкеке, 
мы тоже встречались с делега-
цией турок-ахыска, и он сказал 
им эти же слова. Мы должны 
знать ваши нужды, поэтому ин-
формируйте нас об этом, и мы 
постараемся решить проблемы, 
сделаем все, что в наших руках 
– для этого мы и работаем. Де-
ятельность организации TİKA 
в мире очень расширилась, и 
дает эффективные результаты, 
и для того чтобы работа была 
еще организованнее, были 
сформированы другие управ-
ления – Yurtdışı Türkler ve Akraba 
Toplulukları, Yunus Emre Türk Milli 
Merkezi. Мы находимся с ними 
в очень близких отношениях. 
Часть работы, проводимой 
TİKA, была передана этим орга-
низациям. TİKA, Yurtdışı Türkler 
ve Akraba Toplulukları, Yunus 
Emre Türk Milli Merkezi работа-
ют в одной системе. Проблемы 
турок-ахыска, проживающих 
здесь, обязательно решают-
ся одной из этих организаций. 
И если ваши запросы будут 
направлены по правильному 
адресу, то вы сможете получить 
помощь за короткое время. 

На самом деле, наша поезд-
ка ограничивалась только Биш-
кеком, но мы захотели приехать 
в Казахстан, в Алматы хотя бы 
на один день. Весь Казахстан 
увидеть  за короткий срок не-
возможно, но, приехав в Алма-
ты, мы смогли увидеть наших 
братьев, и в первую очередь, 
турок-ахыска. 

Мы решили в рамках визита 
посетить Казахско-турецкий ли-
цей в Талгаре. Это мой первый 
визит в Казахстан и Киргизию. 
Я думаю, в конце мая вместе с 
премьер-министром Турции мы 
еще посетим Алматы. 

Мне было приятно позна-
комиться с Зиятдином Касано-
вым, и меня особенно порадо-
вало, что рядом с вами такой 
достойный человек, зареко-

мендовавший себя как в мире 
бизнеса, так и в общественной 
деятельности. На самом деле, 
я говорю это искренне, исходя 
из своего жизненного опыта. 
Не всем может повезти с та-
ким успешным руководителем. 
Дружба с вами – большое при-
обретение. В лицее все работы 
выполнены очень качественно. 
Конечно, когда я бываю в таких 
местах, то начинаю сравни-
вать нынешнее время  со сво-
им детством, своим периодом 
обучения. Конечно, мы в таких 
лицеях не учились. В столовой 
– словно в ресторане высшего 
класса, в общежитии – комна-
ты, рассчитанные на четыре 
человека, комфортабельные». 

Следующим выступил До-

ган Оджак – директор КТЛ в 
Талгаре, коротко рассказав о 
предстоящем вступительном 
экзамене и условиях его прове-
дения. И чтобы впоследствии 
не возникло недоразумений, 
он отметил, что экзамен будет 
проводиться в талгарском КТЛ, 
и не нужно обращаться в дру-
гие инстанции:

- В течение этого месяца 
нужно принести документы в 
наш лицей. Необходимо, что-
бы ученики шестых классов 
из других городов зарегистри-

ровались до 20-го апреля. 28-
го апреля вечером им нужно 
приехать к нам в лицей. В тот 
вечер они увидят наш лицей, 
поужинают со всеми детьми и 
переночуют здесь. Если же они 
не примут участия в экзамене  
29 апреля, то больше у них 
возможности поступить в этом 
году не будет. У всех одинако-
вые условия, и тот, кто наберет 
больше баллов, тот и пройдет. 
После первого тура, в конце 
мая будет второй тур. Если, 
допустим, в тестировании при-
мут участие 500 поступающих, 
то мы отберем сто из них, и 
они неделю будут проживать в 
лицее, это и будет вторым ту-
ром. После этого второго тура 
из ста учеников отберут лишь 

75. Очень важно, что поступать 
в КТЛ могут только дети, окан-
чивающие шестой класс в 2012 
году!

Огромный вклад в строи-
тельство КТЛ внес Омер Код-
жаман. И сегодня, когда меч-
та многих людей сбылась, он 
подчеркнул, что ученики этого 
лицея – будущее Казахстана 
и казахстанско-турецких взаи-
моотношений. КТЛ же – боль-
шая возможность, которую 
нужно правильно использовать: 
«Когда, в 2008 году, я начал 

работать здесь, я слышал от 
вас, что вы мечтаете постро-
ить лицей. Действительно, у 
вас было одно желание. Узнав 
о проблеме образования, на 
самом деле, премьер-министр 
сразу начал этот проект, кото-
рый, слава Аллаху, мы успешно 
завершили в прошлом году. На 
самом деле, это очень хороший 
лицей. Лично от себя могу ска-
зать: у меня в детстве тоже не 
было возможности учиться в 
подобном учебном заведении. 
И, надеюсь, выпускники лицея 
завтра будут учиться в Турции и 
в других странах мира. Окончив 
там докторантуру, вернутся на 
Родину и будут работать во имя 
еще лучшего будущего страны. 
И это будет вклад в развитие 

казахстанско-турецких отно-
шений и в укрепление дружбы 
между нашими странами». 

Поблагодарив гостей, Зият-
дин Касанов вручил Мехмету 
Сюрейя Эру и Омеру Коджама-
ну памятные подарки и надел 
на них казахские национальные 
чапаны. 

Собрание завершилось тем, 
что Зиятдин Исмиханович Ка-
санов уполномочил всех пред-
седателей и комитет образова-
ния провести собрания во всех 
областях, городах и особенно 
селах, чтобы объяснить людям 
условия вступительного экза-
мена:

- На сегодняшний день глав-
ная задача – вести активную 
работу с народом и донести до 
него всю информацию, чтобы 
способные дети не упустили 
возможности и приняли участие 
во вступительном экзамене. У 
нас есть комитет образования, 
которому нужно проводить со-
брания. В 60-ти школах по Ка-
захстану преподается турец-
кий язык и нужно собрать всех 
учителей, при необходимости 
в собрании может принять уча-
стие Доган бей. Если я не смогу 
присутствовать на собрании, то 
обязательно будут мои заме-
стители – Шахисмаил Асиев и 
Расим Кушалиев. 

На самом деле, человек от-
ветственен не только за то, что 
он сделал, но и за то, чего он 
не совершил, поэтому нужно 
обязательно оповестить всех о 
предстоящем экзамене в КТЛ 
Талгара.

Шахида ТАШБАЕВА

«Я бы хотел вернуться в детство 
и учиться в таком же лицее…» 

6 апреля Казахско-турецкий лицей (КТЛ) 
посетили Мехмет Сюрейя Эр – замести-
тель президента Турецкого управления 
по сотрудничеству TİKA и Омер Коджаман 
– бывший координатор TİKA в Казахста-
не. Уважаемых гостей встретил Зиятдин 
Касанов вместе с представителями Ту-
рецкого этнокультурного центра  РК, и в 
стенах КТЛ коротко рассказал о работе 
ТЭКЦ в Казахстане. Из уст Омера Коджама-
на мы узнали, что  Мехмет Сюрейя Эр на-
блюдал за развитием проекта из Турции, и 
теперь увидел, что лицей превзошел все 
ожидания. В классах ученики – один умнее 
другого, их глаза излучают знания. Дети 
очень довольны всем – гости спрашива-
ли: «Есть ли у вас проблемы», и все они 
отвечали: «Нет, нет проблем!» 

Турецкое управление по сотрудничеству и раз-
витию при Аппарате премьер-министра Республики 
Турция было основано в 1992 году, после распада 
Советского Союза, во время правления президента 
Турции Тургут Озала, с целью оказания помощи в 
этот переходный период братским народам. Так, 
данное управление сразу создали в странах Цен-
тральной Азии, и сотрудники приступили к работе. 
Спустя некоторое время, организация набралась 
опыта, и работа распространилась и на другие ре-
гионы. На самом деле, с самого начала деятельность 
TİKA пошла по пути наших предков. Для того чтобы 
помочь братьям из стран всего мира, перешли на 
запад – Балканы, Средний Восток, в Африку и мно-
гие другие. И во всех этих регионах TİKA  помогает 
народам, с которыми имеет общую историю, связь 
в религии, языке, культуре. В настоящее время в 25 
странах мира осуществляют свою деятельность 
28 координационных офисов TİKA . По всему миру от-
крываются новые офисы.

У нас очень богатая история, культура и тради-
ции. Эти традиции переданы нам от наших предков 
посредством исторических произведений, реликвий, 
наследия. И TİKA  старается делать все возможное 
для восстановления и реставрации подобных па-
мятников, и удовлетворить нужды людей, прожи-
вающих в этих регионах. 
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D
ATÜB Başkanı Zi-
ayetdin Kasanov 
herkesi selamlarken 

Mehmet Süreyya ER’e TIKA 
tarafından Talgar lisesinin inşa 
edilmesine büyük destek gös-
terdiklerini KC yaşayan bütün 
Ahıska Türklerinin adına min-
nettar olduğunu söyledi. Gelece-
ğe yatırım demek çocuklarımızın 
eğitimiyle olur ve Talgar Lisesin-
de verilen terbiye ile eğitim bunu 
sağlayabilir. Açıklanacak konu-
ları belirtti, kısaca Ahıska TMM 
hakkında bahsetti.

Sayın Mehmet Süreyya ER’i 
takdim ederek konuşmasını sun-
du:

“Hepinizi saygıyla ve hürmet-
le selamlıyorum.

Biz Başbakan Yardımcısı Sa-
yın Bekir Bozdağ Beyefendi ile 
Kırgızistan Bişkek’e Karma Eko-
nomik Komisyonu toplantısına 
geldik. İki gün sürecek toplantıyı 
Bozdağ Beyin programının yo-
ğunluğundan dolayı kısaltmak 
zorunda kaldık. Ben ilk önce size 
Başbakan Yardımcımız Bozdağ 
Beyin selamını sunmak istiyo-
rum ve TIKA başkanı Dr. Serdar 

ÇAM’ın selamını getirdim. Daha 
önce de başbakanımızın selamı 
vardır. İki ay önce TİKA’ya atan-
dığımızda Sayın Başbakanımız 
Erdoğan bir daha TİKA’nın ne 
kadar önemli yerde olduğunu 
belirtti. “Dünyanın neresinde ve 
ne kadar olursa olsun var olan 
Türklerin hepsine ulaşıp dertle-
rini tespit ederek ve gerekenleri 
yapmalısınız dedi. TIKA’nın belli 
bütçesi var ama yeterli olmadıysa 
benim kapımı da çalın, gereken 
kaynağı bulmada yardımcı olu-
rum” dedi.

Biraz TİKA’dan bahsedeyim. 
TİKA, Sovyetler Birliği'nin 

dağılmasının ardından Türk 
Cumhuriyetleri’nin yeniden ya-
pılanma, uyum ve kalkınma ihti-
yaçlarına cevap vermek amacıyla 

Bakanlar Kurulu'nun 24 Ocak 
1992 tarihli Kararıyla, 21124 sayı 
ve 27 Ocak 1992 tarihli Resmi 
Gazete'de yayımlanarak yürürlü-
ğe giren 480 Sayılı Kanun Hük-
münde Kararname ile Dışişleri 
Bakanlığı'na bağlı bir uluslarara-
sı teknik yardım teşkilatı olarak 
kurulmuştur. 

 TİKA, 28 Mayıs 1999 tari-
hinde, Başbakanlığa bağlanmış 
olup 4668 sayılı «Türk İşbirliği 
ve Kalkınma İdaresi Başkanlığı 
Teşkilat ve Görevleri Hakkında 
Kanun» 12 Mayıs 2001 tarih ve 
24400 Sayılı Resmi Gazete'de ya-
yımlanarak yürürlüğe girmiştir. 

 TİKA, özellikle 2002 yılın-
dan bugüne Hükümetin yeni dış 
politika açılımları ve Türkiye’nin 
artan gelişmişlik seviyesinin ge-
tirdiği ivmeyle, yurtdışında ha-
yata geçirdiği kalkınma yardımı 
hamleleri ile etkinliğini ve yay-
gınlığını artırmıştır.

 TİKA ilgili Başbakan 
Yardımcılığı’na karşı sorumlu 
ve tüzel kişiliği haiz bir kuruluş-
tur. Geleneklerimiz çerçevesinde 
TİKA ihtiyaç duyulan her yer ve 
alanda faaliyet göstermektedir. 

Kazakistan’da ise Astana’da 
bir ofisimiz  vardır önce 
Almatı’da idi Ömer Kocaman 
genel koordinatörü olmak üzere 
Almatı’ya taşındı. Bugün TIKA 
Almatı’da açılacaktır.

Biz Ahıska Türklerini kendi-
mizden biliyoruz. Türklerin bir 
parçası buradadır. Buraya iş için 
gelen Türklerin olduğu yerde sizi 
de görüyoruz. Ve Ahıska Türk-
lerine elimizden gelen her türlü 
yardımı yaparız. Bekir Bozdağ 
Bey Bişkek’te iken oradaki Ahıs-
kalı kardeşlerimize aynısını söy-
ledi ben de size diyorum. 

TİKA faaliyetleri o kadar iler-
lemiş ki biz TİKA dışında başka 
birimler  kurduk. Bunun birisi 
de Yurt Dışı Türkler ve Akraba 
Toplulukları diğeri de Yunus 

Emre Türk Milli Merkezi Bunlar 
TİKA’dan ayrı bir kurum değil 
bu toplulukların TİKA’nın yaptı-
ğı işlerin bir kısmı bunlara veril-
di.  Yurt dışında yasayan Türkle-
rin eğitimle ilgili çalışmaları Yurt 
Dışı Türkler ve Akraba Toplu-
luklar  tarafından yonetilmek-
tedır. Mesela Türkoloji projeleri 
Yunus Emre’ye teslim edildi. 

Bir yerde Yunus Emre Vak-
fını gördüğünüzde bilin ki bu 
TİKA’dır.

Bu benim buraya  ilk geli-
şim. Bişkek’te bulunduğumuz 
sırada Kazakıstan’a da gidelim 
oradaki Ahıska kardeşlerimiz-
le görüşelim dedik. TİKA’nın 
büyük projelerinden biri Tal-
gar Türk Lisesidir  onu ziyaret 
edelim dedik. 

Mayıs ayın sonunda Başba-
kanımızla gelecegiz yapılacak 
projeler vardır. 

Ben buraya gelip sizlerle 
Ziyaetdin Beyle tanıştığım için 
çok mutluyum. Ahıskalıların 
başında, yanında, her yerde iş 
dünyasında kendisini kanıt-
lamış başarılı bir kardeşimiz. 
Türk kültürüne ilgisi ve vuku-

fuyeti olan Ziyaetdin Bey gibi 
biri sizlerin Ahıska Türkleri-
nin yanında olduğu için beni 
ayrıca memnun etti. 

Okul yapıldığı zaman sağ 
olsun Ömer Bey buradaydı, ben 
de Türkiye’den projeleri takip 
ediyordum.  Gelip te gördüm 
ki benim tahminimin ötesinde 
olduğu bir okul. Okullarda ge-
zerken kendi eğitimimi kıyas 
ediyorum, biz böyle okullarda 
okumaya imkânımız olmadı. 
Mutfağa girdim lokanta gibi 
tertemiz, yatakhane gidince 
dört otaklı yer. Ben Türkiye’de 
iyi bir Üniversite mezunuyum 
Boğaziçi Üniversitesi, sekizlik 
kişi odalarda kalıyordum.

Talgar KTL gibi bir okul ol-
duğuna gurur duyuyor hem de 
gıpta ediyor. Sizler de bu an-
lamda şanslısınız. Bunun de-
ğerini bilmek lazım. Lise Mü-
dürü Doğan Bey çok tecrübeli 
eğitim kadrosu oluşturdu. Öğ-
rencilerle tanıştık her birinin 
gözlerinden zekâ fışkırıyor, 
hallerinden de mutlu. İnsan di-
yor ki keşke küçüklüğüme dö-
nüp te bu okulda okusam. KTL 
Kazakıstan’daki  milletlerin 

kardeşliği barışı getirecektir. 
Hem de Kazakistan toplumu-
nun seviyesini yükseltecekler. 
Kazaklarla Ahıska Türklerinin 
ciddi bir ihtilafı yok Allaha şü-
kür. Böyle bir şey olmamasının 
nedeni de eğitimdir. Zaten eği-
time yatırım insana, topluma 
en büyük yatırımdır.  Hz. Ali 
diyor ki “Ya ilim öğrenen olun 
ya da ilim öğreten. Üçüncü-
sü olmayın helak olursunuz.” 
Okula çocuklarınızı yönlendi-
rerek, okula sahip çıkarak siz 
de üzerinize düşeni yapmış 
olursunuz.

Teşekkürlerini sunarak 
Mehmet Süreyya ER konuş-
masını tamamladı. 

Sonra Lise Müdürü Do-
ğan Bey 29 Nisanda yapılacak 
kabul sınavlar hakkında bilgi 

verdi,  sınav koşullarını açık-
ladı ve de kısaca lise hakkında 
tanıtımı tekrarladı. 

Konuşma yapan Ömer Ko-
caman Bey, bir hayal olan oku-
lun başbakanlıktan bir direktif-
te bu okul tamamlandı, sizlerin 
çocuklarınızın Kazakistan’ın 
geleceği bu okulda okuyan ço-
cuklarla daha da iyi olacaktır 
ve aynı zamanda bu okul Ka-
zakistan - Türkiye kardeşliğine 
büyük katkıda bulunuyor ve 
bulunacaktır da. Bu güzel oku-
la sahip olduğunuz için çok 
şanslıyız, sözlerini ekledi. 

Görüşme sonunda Ziyaet-
din Bey saygılarını bildirerek 
Ömer Kocaman’a ve Mehmet 
Süreyya Er’e Kazak milli kıya-
fet “capan” giydirdi.  Ve kalem 
hediye etti. Misafirler şükranla-
rını sundu ve ziyaretten mem-
nuniyetlerini belirttiler, hatıra 
fotoğrafl arı da çektirdiler.  

Misafirleri yolcu ettiler. 
Ve Zıyaetdın Bey KC Ahıska 
TMM komiteler başkanları ve 
TMM temsilcileri ile toplantıyı 
devam etti.   

Nabi Elena  
 

06 Nisan 
2012 Cuma 
günü TİKA 
Başkan Yar-
dımcısı Meh-
met Süreyya 
ER, Ankara 
TİKA Prog-
ram Koordi-
natörü Ömer 
KOCAMAN, 
Talgar Kazak 
Türk Lise ilk 
Müdürü Do-
ğan OCAK ve 
DATÜB Baş-
kanı Ziayet-
din Kasanov 
başta olmak 
üzere ve aynı 
zamanda KC 
Ahıska Türk 
Milli Merkezi 
başkanı ve bü-
tün komitele-
rin başkanları, 
iki ayınlığına 
TC’ye gidecek 
olan imamlar 
ve ilçe, bölge 
temsilcileri bir 
araya gelerek 
sohbet ettiler.
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NURLAN NİGMATULİN T.C. ASTANA BÜYÜKELÇİ-
Sİ LALE ÜLKER’İ KABUL ETTİ

Kazakistan Cumhuriyeti Parlamentosu Meclis Başkanı, Nur 
Otan Demokratik Devlet Partisi Başkan Birinci Yardımcısı Nur-
lan Nigmatulin T.C. Astana Büyükelçisi Lale Ülker’i kabul etti. 

İki ülke arasındaki ilişkilerin stratejik olduğunu belirten taraf-
lar, tüm düzeylerde ikili ilişkilerin Kazakistan ile Türkiye liderle-
rinin sayesinde devamlı geliştiğini bildirdi. 

Ayrıca Kazakistan Cumhuriyeti Meclis Başkanı, Kazakistan 
Cumhurbaşkanı Nursultan Nazarbayev’in sadece Kazak-Türk 
ilişkilerinin gelişmesindeki değil, aynı zamanda Türk dünyasının 
gelişmesindeki rolünü vurguladı. Nurlan Nigmatulin, Kazakistan 
Cumhurbaşkanı’nın siyaseti sayesinde hem Kazakistan ile Türki-
ye arasındaki, hem de Türk dili konuşan ülkeler arasındaki eko-
nomik, politik ve kültürel ilişkilerin her geçen yıl geliştiğini ve 
yeni düzeye çıktığını dile getirdi. 

Nurlan Nigmatulin ve Lale Ülker, parlamentol ararası işbirli-
ğinin stratejik işbirliğinin önemli bir parçası olduğu-nu da belirt-
tiler. Ayrıca Nur Otan Halk Demokratik Partisi ile Türkiye’nin 
Adalet ve Kalkınma (Ak Parti) Partisi arasında aktif bir işbirliği-
nin devam ettiği bildirildi.

Tarafl ar, işbirliğinin iki ülkenin menfaatleri doğrultusunda 
ileride de gelişmesi yönünde temennilerini dile getirdiler. 

zakon.kz

KAZAKİSTAN PETROL VE GAZ BAKANI: AKARYA-
KIT FİYATLARI ARTABİLİR

Kazakistan Cum-
huriyeti Petrol ve Gaz 
Bakanı Sauat Mınba-
yev, Rusya’nın ardın-
dan Kazakistan’da da 
akaryakıt fiyatlarının 
artabileceğini bildirdi. 

Sauat Mınbayev, 
“Biz akaryakıtı Rusya Federasyonu’ndan ithal ettiğimiz için, 
Rusya’da ithal ettiğimiz ürünlerin fiyatları artarsa, doğal olarak 
Kazakistan’da fiyatlar artacaktır” diye konuştu. 

Ancak Petrol ve Gaz Bakanı, fiyatların ne kadar yükseleceğine 
dair herhangi bir açıklama yapmadı. 

Kazakistan’da sosyal açıdan önemli olan akaryakıt türlerinin 
azami perakende fiyatları her ay saptanıyor. 

Rusya İstatistik Ajansı’nın verilerine göre, ülkede 1,5 ay içeri-
sinde benzin fiyatı değişmemiştir. Aynı zamanda Lukoil Şirketi 
geçen haft a, Rusya’nın merkez bölgelerindeki benzin istasyonla-
rında 0,15 ruble kadar zam yaptı. Lukoil’den sonra diğer şirketle-
rin zam yapacağı beklenmektedir. 

profinance.kz

TÜRKPA’DAN 
KAZAKİSTAN’IN 
İNİSİYATİFLERİNE 

DESTEK
TürkPA Genel Sekreteri 

Ramil Hasanov Kaza-
kistan Cumhurbaşkanı 
Nursultan Nazarbayev’e, 
Cumhurbaşkanının Ulusa 
Seslenişi ile ilgili görüş-
lerini bildirdiği bir yazı 
gönderdi. 

Ramil Hasanov, 
«Sesleniş’teki Kazakistan'ın 
uluslararası faaliyetleri hak-
kında bölüm ilgimi çekti. 
Cumhurbaşkanı Nursultan 
Nazarbayev’in öne sürdü-
ğü inisiyatifl erin birçoğu-
nun yanısıra Türk dünya-
sının entegrasyon konusu 
benim için çok değerlidir. 
Özellikle, Cumhurbaşkanı 
Nursultan Nazarbayev’ın 
inisiyatifiyle oluşturulan 
Türk Dili Konuşan Ülkeler 
Parlamenter Asamblesi ba-
şarılı bir şekilde gelişiyor. 
Entegrasyon çerçevesinde 
Türk Akademisi, Türk Dili 
Konuşan Ülkeler İşbirliği 
Konseyi, TÜRKSOY gibi 
kuruluşlar faaliyet göster-
mektedir. Bildiğiniz üzere, 
2012 yılında Astana BDT 
ve Türk dünyasının kültür 
başkentidir. 2011 yılının 
Nisan ayında Astana’da 
düzenlenen TürkPA ikin-
ci genel kurul toplantısın-
da Asamble'nin başkanlığı 
Kazakistan’a geçti» diye 
yazdı. 

Ramil Hasanov, 
Kazakistan’ın sosyo-
ekonomik modernizasyon 
planlarını yerine getirece-
ğinden, ekonomiyi güçlen-
direceğinden, halkın refa-
hını arttırarak toplumsal 
istikrarı sağlayacağından 
şüphesi  olmadığını vurgu-
ladı. 

inform.kz

ALMATI BÜTÇESİ 21 MİLYAR TENGE ARTTIRILDI
Almatı’nın yerel 

meclis milletvekilleri, 
bütçenin gelir ve gider 
bölümlerini toplam 
21,283 milyar tenge 
tutarında arttırmak için 
oy verdiler. 

Bunun içinde devlet 
bütçesinden tahsis edilecek para 16,772 milyar tenge, yerel bütçe-
nin ek giderleri 2,718 milyar tenge, 2011 yılında tahsis edilen para 
bakiyesi 927 milyon tenge, gelişme için 2011 yılında tahsis edilen 
ve 2012 yılında kullanıma verilen giderler 866 milyon tengedir. 
Böylece, Almatı’nın 2012 yılı için planlanan bütçesi 331 milyar 
tenge, mevcut bütçesi ise 284,4 milyar tengedir. 

newskaz.ru

“AİR ASTANA”
 İÇHAT UÇAK BİLETLERİNE ZAM YAPACAK

“Air Astana” şirketinin 
açıklamasına göre, 5 Nisan 
2012 tarihinden itibaren içhat 
seferlerinde uçak biletlerine or-
talama olarak %16 oranında 
zam yapılacaktır. 2011 yılın-
da kabul edilen “Bazı Petrol 
Ürünlerinin Üretimi ve Satışlarının Devlet Tarafından Dü-
zenlenmesine İlişkin Yasa”nın yürürlüğe girmesiyle, jet yakıt 
fiyatları artık devletin kontrolünde değildir. Bundan dolayı jet 
yakıt fiyatı 2012 yılında 2010 yılına nazaran % 200 oranında 
arttı. 

Genel olarak, herhangi bir istikamette gerçekleşen seferlerde 
uçak bileti fiyatı aşağıdaki unsurlara istinaden belirlenir: %30’u 
kerosen ve akaryakıt, %16’sı personel, %5’i yolcu masrafl arı, %11 
uçakların ve yedek parçaların kirası, %14’ü uçakların teknik ser-
visi, %1’i vergi ve gümrük, %4’ü seyrüsefer ve meteoroloji hiz-
metleri, %12’ü havaalanı ve yerüstü hizmetleri, %6’sı satışlar ve 
%1’i diğer masrafl ar. 

tengrinews.kz

İŞSİZLİK ORANI DÜŞTÜ
Kazakistan Cumhuriyeti İs-

tatistik Ajansı’nın açıklamasına 
göre, işsizlik oranı 2010 yılında 
% 5,8 iken 2011 yılında %5,4’e 
düştü. 

2011 yılında işsiz sayısı, bir 
önceki yıla nazaran %4,7 ora-

nında azalarak 473 bin kişi oldu. Toplam işsiz sayısında erkeklerin 
payı %43,3, kadınların payı ise % 56,7’dir. 

Ayrıca toplam işsiz sayısında 15-24 yaş grubundaki gençlerin 
payı %12,2 (57,9 bin kişi) olarak tespit edilmiştir. Gençlerde işsizlik 
oranı %4,6 olarak kaydedildi. Resmi verilere göre, 2011 yılı sonu 
itibariyle Kazakistan Cumhuriyeti Çalışma ve Sosyal Güvenlik 
Bakanlığı’nın istihdam kurumlarında 36,6 bin işsiz kayıtlıdır. Ka-
yıtlı işsizler çalışabilir nüfusun %0,4’ünü oluşturmaktadır. 

Newskaz.ru

Yunus Emre Türk Kültür Merkezi ve Yabancı Diller 
Mesleki Kariyer Üniversitesi tarafından ortaklaşa dü-
zenlenen 2. Türkçe Etkinlikleri 6.Nisan.2012 tarihinde 
Almatı’da Intercontinental Oteli'nde gerçekleştirildi. 

Yabancı Diller Mesleki Kariyer Üniversitesi Rektörü 
Sn. Prof. Dr. Sabri Hizmetli’nin yaptığı açılış konuşma-
sının ardından Yunus Emre Türk Kültür Merkezi Mü-
dürü Sn. İbrahim Yıldırım, Almatı Başkonsolosu Sn. Sa-
din Ayyıldız, Türkiye Türkçesi Eğitim Öğretim Merkezi 
Müdürü Sn. Mehmet Özbal ve Zaman Gazetesi Genel 
Müdürü Sn. Ahmet Alyaz öğrencilere hitaben birer ko-
nuşma yaptılar.

Kazakistan genelinde toplam dokuz üniversiteden 
kırktan fazla öğrencinin katıldığı etkinlikte sunum, şiir 
ve şarkı dallarında yarışmalar yapıldı. KATİAD Genel 
Sekreteri Sn. Ömer Yalçınkaya’nın jüri başkanlığını yap-
tığı yarışmada dereceye giren öğrencilere başarı sertifi-
kaları ve KATİAD ile Zugo firması tarafından hazırlanan 
hediyeler verildi. 

KAZAK ÇİFTÇİLERİ “MAYIS” VERGİSİNİ ÖDEYECEKLER
Kazakistan Cumhuriyeti Çevre Koruma Bakanlığı, tarımsal 

atıklar için vergi uygulanacağını bildirdi. 
Tarımsal atıkları, çevre için zarar sayıldığından dolayı çift çiler gerekli izinleri almalıdırlar. 

Çevreye verilen zarar için ödeme tutarı, Kazakistan Cumhuriyeti vergi mevzuatı tarafından 
tespit edilmektedir. 

Çevre Koruma Bakanlığı tarafından açıklandığı gibi, Çevre Kanunu’nda genel ve özel 
olmak üzere doğal kaynakların kullanımının kategorileri saptanmıştır. Genel kullanım, halkın 
ihtiyaçlarını karşılamak için bedava gerçekleştirilmektedir. 

Özel kullanım ise çevre koruma konusunda yetkili olan devlet organı veya yerel icra organı 
tarafından verilen izin üzerinde yapılmaktadır. Vergi Kanuna göre, çevreye verilen zarar için 
ödemeler sadece özel kullanım durumunda yapılmaktadır. 

Ayrıca Vergi Kanunu’nun 495 madde 6 fıkra 1.3.6 bendine göre, tarım-sal atıklar için ton 
başına 0,009 tahminli aylık gösterge tutarında vergi uygulanacaktır. 

kt.kz

KAZAKİSTAN’DA TARIM ALANLARI % 1,3 
ORANINDA ARTTIRILACAK

Kazakistan Cumhuriyeti Tarım Bakanı Asıljan Mamıtbekov, 
Hükümet toplantısında, eyaletlerin verilerine göre, 2012 yılında 
tarım bitkileri 21,5 milyon hektarlık alanda yerleştirilecek olup, 
bu rakamın 2011 yılına nazaran % 1,3 oranında fazla olduğunu 
açıkladı. 

Böylece ekim alanı 18,8 milyon hektar olacaktır. 
Asıljan Mamıtbekov, geçen yılına göre aynı düzeyde olarak, 

tahılın 16,2 milyon hektarlık alanda, yağlı bitkilerin ise 1,8 hek-
tarlık alanda ekileceğini söyledi. 

Tarım Bakanı, «300 hektarlık alanda buğday tarlaların azal-
tılması için yem bitkilerinin büyümesi bekleniyor. Yem bitkile-
ri tarlaları % 10 oranında, sebzeler ve bostan tarlaları ise 4,4 bin 
hektara artacaktır. Pamuk 146 bin hektarlık alanda ve şeker pan-
carı 20,7 bin hektarlık alanda ekilecektir» diye belirtti. 

kt.kz
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Можно сказать, что до-
рогу в медицину своим бра-
тьям, племянникам и детям 
открыл 59-летний Чингиз 
Бахалов. Его отец – Рафик 
Бахалов родился в 1925 году 
в Аспиндзском районе Гру-
зинской ССР. Он был агро-
номом, но, узнав, что сын 
мечтает о профессии врача, 
выбор его одобрил. 

Сам же Чингиз уже с 8-го 
класса точно знал, чего он 
хочет и кем будет работать. 
Тогда он безумно хотел но-
сить белый халат и быть 
всегда нужным людям. 

С годами его желания 
не изменились. В 1971 году 
Чингиз Рафикович поступил 
в алматинский медицинский 
институт, а в 1977-ом в рай-
онной больнице появился 
молодой специалист. 

Через семь лет он уже 
главный врач «Скорой помо-
щи», затем – заместитель 
главного врача районной 
больницы. Правда, руково-
дящую должность ему при-
шлось оставить – по со-
стоянию здоровья. С 2006 
года Чингиз Бахалов – врач-
невропатолог.

Порядочность, интелли-
гентность, общительность 
и человеколюбие отличают 
этого замечательного чело-
века. Он обладает громад-
ным практическим опытом. 
Его удивительная работо-
способность известна всем, 
а отношение к коллегам и 
больным всегда проникнуто 
доброжелательностью, вни-
манием и редкой отзывчиво-
стью. Это человек с высоким 
чувством ответственности, ко-
торый всегда готов прийти на 
помощь.

У Чингиза Рафиковича 
дружная семья: жена – Асма 
Омаровна и двое детей: 36-
летний сын Тофик пошел по 
стопам отца, он тоже невропа-
толог. Это у него он научился 
доброму вниманию к любому 
человеку – как к больному, 
так и здоровому. Сейчас То-
фик Бахалов проходит спе-
циализацию по иглотерапии. 
К слову сказать, это его сред-
ний сын Омар уже мечтает ле-
чить людей. 

Дочь Рафика Бахалова – 
34-летняя Зарина тоже имеет 
прямое отношение к медици-
не. Она окончила талгарское 
медучилище и работает аку-
шеркой в есикском роддоме.

Два двоюродных брата 
Чингиза – Тимур и Сейфадин 
Бахаловы до 1993 года тоже 
работали в местной больни-
це. Сейчас они живут и рабо-
тают в Турции. 

Тимур – врач-
дерматовенеролог, Сейфа-
дин – хирург. Их отец Шафик 
Бахалов славился золотыми 
руками, но не на медицинском 
поприще. Всю жизнь он про-
работал простым рабочим. 
Теперь же 84-летний старец 
может быть спокоен за свое 
здоровье – ведь его окружа-
ют отличные врачи.

Уехал в Анталью и еще 
один представитель этой 
славной династии – Шара-
футдин Биналиевич Бахалов 
– он врач-стоматолог.

Надо сказать, что в этой 
семье – это не единственный 
дантист. В Алматы живет и 
работает еще один двоюрод-
ный брат Чингиза Рафиковича 
– Мидрабджангир Бахалов, 
который считает, что стомато-
лог – это не просто врач, он 
еще психолог и дипломат.

Ему 52 года, а его сын Рид-
ван – студент столичного ме-
динститута (!). 

А вот о родном брате Ми-
драбджангира я хочу расска-
зать особо. Стоит отметить, 
что и их отец не был врачом 
– 55 лет Джавид Бахалов 
проработал водителем. В 
этом году ему исполнится 77 
лет.   

Стать врачом его младший 
сын, 37-летний Рустам Баха-
лов тоже мечтал с детства. 
Вместе с другом они планиро-
вали поступать в ленинград-
ский мединститут. Правда, 
потом друг его уехал в Герма-
нию, а Рустам… Рустам уже 
12-й год работает хирургом 
в районной больнице. Имеет 
первую квалификационную 
категорию. В 1999 году он 
окончил алматинский меди-
цинский университет, в 2000-
ом – интернатуру. 

В прошлом году Рустам 
Бахалов открыл в больнице 
кабинет эндоскопии, где про-
водит обследования ФГДС 
(метод диагностики заболе-
ваний желудочно-кишечного 
тракта), ректороманоскопии 
(диагностика воспалительно-
го процесса, кишечной инфек-
ции, неспецифического язвен-
ного колита) и бронхоскопии, 
которая позволяет провести 
исследование гортани и ды-
хательных путей.  

Познакомиться с ним мне 
довелось два года назад и, 
надо сказать, что повод был 
не из приятных. Мой двухлет-
ний сынишка тогда «наиграл» 

Каждый человек – это отдельная история, 
отдельный мир. 
Каждый человек, каждый мир имеют свое начало. 
Семья – начало человека и его продолжение, 

а, значит, и продолжение истории.

В городе Есик Енбекшиказахского района живет уникальная семья, в ко-
торой на протяжении нескольких поколений сохраняются любовь и предан-
ность медицине.

Об этой семье – медицинской династии Бахаловых я и хочу рассказать 
нашим читателям.  

Думаю, не ошибусь, если осмелюсь утверждать, что почти каждый жи-
тель нашего района, так или иначе, знаком с этой семьей. 

Потому как (вы не поверите!) у Бахаловых семь врачей, один студент-
медик и еще один – 8-летний Омар уже «примеряет» на себя белый халат. 
Вот и получается, что, обращаясь в больницу, вы обязательно попадете на 
прием к одному из представителей этой медицинской династии.

Но, обо всех по порядку.

Отец Чингиза Бахалова

Рустам Бахалов с профессором 
Т.А.Султаналиевым

Слева мама и дедушка  
Рустама Бахалова

себе вывих правой руки…
Знаете, есть такие люди, 

которым хочется сказать 
огромное «спасибо» за все, 

что они делают. За то, что 
все, к чему прикасаются их 
светлые души, становится 
лучше, чище, добрее. Я уже 

не говорю об их «золотых ру-
ках». Рустам Джавидович как 
раз относится к этой катего-
рии людей. 

«Почему?» - спросите вы. 
Приведу только один пример: 
в прошлом году на день меди-
цинского работника я готовила 
большой материал о врачах. 
Тогда же, при составлении 
интервью, вопрос: «Любите 
ли вы свою работу?» хотела 
вычеркнуть, но почему-то все-
таки оставила. 

И вот как ответил на него 
Рустам Бахалов: «Странный 
какой-то вопрос – люблю 
ли я свою работу? Я люблю 
людей. Мне до них «не все 
равно». С того самого момен-
та, как обратились ко мне и 
даже после того, как пошли на 
поправку. А иначе – я бы не 
стал врачом». 

Здорово, правда?! Здо-
рово, что есть такие люди, и 
пока они есть, мы можем быть 
уверены, что нас обязательно 
вылечат. А как же иначе? Ведь 
они относятся к любому боль-
ному, как будто он их самый 
близкий родственник. И это не 
формальное, а истинное, глу-
бинное чувство. В этом и есть 
их главный секрет. Они-то уж 
точно знают, что настоящий 
Врач – это не должность и, 
по большому счету, даже не 
профессия. Это жизнь, цели-
ком отданная людям и делу.

Айя ВАХИТОВА 

P.S. Закончить я хочу 
словами Рустама Баха-
лова: «Желание делать 
людям добро, помогать 
им, освободить их от 
страданий и вернуть 
им прежнюю улыбку – 
вот самое главное и 
притягательное в моей 
профессии. Ведь так 
приятно осознавать, 
что твой труд ценят и 
одобряют, что доверя-
ют тебе свое здоровье! 
А какое я моральное 
удовлетворение полу-
чаю, когда мои пациен-
ты возвращаются ко 
мне со словами благо-
дарности, за советом 
или просто с просьбой 
помочь им или же их 
знакомым и друзьям. 
Этого словами не пере-
дать. Просто хочется 
быть еще лучше и по-
лезнее. Будьте здоровы 
и никогда не забывайте, 
что ваше здоровье, пре-
жде всего, зависит от 
вас самих».
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Yrd. Doç. 
Dr. Sevil PİRİYEVA

Ardahan Üniversitesi
Ardahan/TÜRKİYE

B
u projenin yazılıp 
hazırlamasında ki 
amaçlardan biri 18 
Mart Çanakkale Şe-
hitlerinin anılması 

diğer amacı ise yurt dışından ve il 
dışından gelen üniversite öğren-
cilerinin birbirlerini tanıyıp kay-
naşmalarını sağlamak olmuştur.

02 Mart 2012 günü uzun ve 
mukaddes bir yolculuğa çıkma-
dan önce Ardahan’da sabah saat 
08-00 de Ardahan İl Emniyet Mü-
dürlüğü tarafından sabah kahval-
tısı verildi. Kahvaltıda Sayın Vali 
Mustafa TEKMEN, Rektör Sayın 
Ramazan KORKMAZ, Belediye 
Başkanı Sayın Faruk KÖKSOY 
ve Tugay Komutanı İsmail GÜ-
MÜŞTEKİN, Ardahan Emniyet 
Müdürlüğü Terörle Mücadele 
Şube Müdürlüğünden katılımcı-
lar hazır bulundu. Protokol ko-
nuşmaları ve Çanakkale şehit-
leriyle ilgili konuşmalar yapıldı. 
Sonra öğrencilerle birlikte hatıra 
resimleri çekildi. 

Emniyet Müdürlüğü tarafın-
dan ayarlanmış otobüs ile 50 öğ-
renci ve 5 yönetici Valiliğin önün-
den uğurlandık.

Ardahan Çanakkale arasın-
daki yaklaşık 30 saatlik otobüs 
yolculuğu çok rahat ve duygusal 
geçti. Üniversitemiz öğrencileri 
otobüste mikrofonu alarak Ça-
nakkale şehitleri hakkında ders 
kitaplarında mevcut bilgileri ar-
kadaşları ile paylaştı, Çanakkale 
ile ilgili türküler söylediler. On-
ların bu heyecanlı konuşmaları 
hepimizi duygulandırdı. Yol bo-
yunca 3-4 saatte bir otobüsümüz 
mola vererek yola devam etti. Ni-
hayet çok heyecanla beklediğimiz 
Çanakkale’ye 3 Mart 2012 günü 
öğleden sonra saat 4 civarında 
ulaştık. Biz orada “Aqua” isimli 
otelde yerleştik. Aynı günü akşam 
üzeri öğrencilerimizin isteği üze-
rine hepimiz birlikte vapura binip 
Çanakkale Merkezin Bulunduğu 
Biga Yarımadasına geçtik. Hava 
kararmış olmasına rağmen kar-
şıda Çanakkale’nin güzelliklerini 
görmek keyif verici idi. Bura-
da daha çok ilgi çeken AYNALI 
ÇARŞI ve TRUVA atının heykeli 
olmuştur. Öğrencilerimiz Truva 
Atı heykelini görür görmez tarih 
derslerinden öğrendiklerini bir-
birlerine anlatmaya başladılar. 

4 Mart 2012 günü sabah kah-
valtısından sonra Gelibolu şehitli-
ğini ziyaret için yola çıktık. Bu zi-
yaretimiz öğrencilerimiz üzerinde 
çok heyecan verici etkiler bıraktı. 
Orada bulunan Tabyaları ziya-
ret ettik. Savaş zamanı 226 kilo 
ağırlığı olan mermiyi tek başına 
kaldırıp düşmana doğru atıp düş-
manın Ocean Zırhlısını batıran 
seyit Onbaşının heykelini ziyaret 
ettik. Tüm gezdiğimiz şehitlik 
köylerinde öğrencilerimiz kendi 
yaşadıkları yerlerden gelip orada 
şehit olan dedelerinin isimlerini 
duygulanarak okuyorlardı. Hatta 
Fatiha okuyan öğrencilerimiz de 
az olmadı. Aradan bunca zaman 

geçmesine rağmen halen o top-
raklarda insan kemiklerinin ve 
mermi kalıntılarının olduğunun 
şahidi olduk. Birkaç öğrencimiz 
gezdikleri orman ağaçlarının ara-
sından o döneme ait olan mer-
miler bulmuşlardı. Ziyaretimizin 
sonunda şehitlerimizi andıran 
hediyelik eşyalar aldık ve yeniden 
otele döndük. Otele gelince dikka-
timi çeken en güzel olay öğrencile-
rimizin bir araya gelip şehitlikteki 
görüp öğrendiklerini birbirlerine 
anlatmalarıydı. 

5 Mart 2012 günü sabah kah-
valtısından sonra bizleri dört 
gözle bekleyen Ardahan yolculu-
ğuna geri döndük. Artık dönüşü-
müzde öğrencilerimizin Çanak-
kale ile ilgili fikir ve düşünceleri 
tamamen değişmişti. Öğrenciler 
Çanakkale’ye giderken olduğu gibi 
değillerdi. Suskun ve üzgündüler. 
Küçük bir olay beni çok daha fazla 
duygulandırdı. Öğrencilerimizden 
biri diğerini istemeden üzmüş ve 
üzdüğü arkadaşından af dilemiş-
ti. Af dilediği arkadaşına  “canım 
kardeşim sana kurban olurum” 
demesi bizi mutlu etmişti. Çünkü 
anlaşılmıştı ki öğrencilerimizin 
bir birine olan saygısı sevgisi daha 
çok artmış ve birbirlerine daha 
çok değer vermeye başlamışlardı. 
Biz de bir eğitimci olarak öğren-
cilerimizden ancak bu şekilde iyi 
davranışlarını bekleriz. 

Nihayet birkaç saat sonra 
İstanbul’a da ulaştık. Burada öğ-
rencilerimizin isteği üzerine uzun 
süreli mola verildi. Büyükçekme-
ce’ de Mimar Sinan tarafından 
Kanuni Sultan Süleyman için yap-
tığı köprünün üzerinden geçtik. 
Zamanımızda bu köprü üzerinde 
uluslararası festivaller yapılmak-
tadır. Köprünün tarihi çok eski 
olmasına rağmen hala kullanılabi-
lir olması ve tüm görkemli güzel-
liğini korumuş olması harikaydı. 
Bizim burada gezi zamanı Cihan 
YILMAZ hocamızın babası Sayın 
Necmettin Bey, kardeşi ve dayısı 

karşıladılar. Öğrencilerimizle ta-
nıştı ve bu köprü hakkında geniş 
bilgi verdi. Hatta öğrencilerimizin 
Çanakkale ziyaretini olumlu de-
ğerlendirerek bununla kifayetleş-
meden her zaman ziyaret etmele-
rini tavsiye etti.

Yolda mola verdiğimiz bir yer-
de hayvanat bahçesi vardı. Orada 
özel kuşlar, hayvanlar besleni-
yordu. Buranın özel bir şâhısa ait 
olduğunu ve adamın amacının 
yoldan geçen yolcuların burada 
dinlenip huzurlu yolculuğunu de-
vam etmesini istediğini öğrendik. 

6 Mart 2012 gününe kadar 
yolculuğumuz devam etti. Kredi 
yurtlar kurumundan görevlendiri-

len memur arkadaşlar Muhammet 
Bey ve Duygu Hanım öğrencileri-
mizle abi ve abla gibi ilgilendiler, 
her sorunlarıyla doğrudan ilgilen-
diler. Akşamüzeri tahmini saat 18 
civarında Ardahan’a ulaştık. Sefe-
rimiz uğurla neticelendi. Ekibimi-
zi Ardahan Emniyet Müdürlüğü 
Terörle Mücadele Şube Müdürü 
Sayın Uğur AYDOĞDU karşıladı. 

7 Mart 2012 günü hocamız 
Cihan Bey ve öğrencilerimizle 
birlikte hepimiz Emniyet Müdü-
rünü ziyaret ettik. Burada öğren-
cilerimiz Çanakkale şehitliği hak-
kında kendi görüp öğrendiklerini 
heyecanla ifade etmeye çalıştılar. 

Emniyet Müdürümüz öğrencile-
rimizin bu tür davranışlarından 
sonra bunun gibi birkaç gezi daha 
düzenleyeceğini de özellikle hatır-
lattı. Oradan Sayın Valimizi ziya-
rete geldik. Sayın Valimiz burada 
konuşma ağırlığını öğrencilere 
bıraktı. Öğrencilerimiz Emniyet 
Müdürlüğünde anlattıkları heye-
can ile burada da gezi ile ilgili izle-
nimlerini ve değerlendirmelerini 
aktardılar. Şehitlikte buldukları 
mermileri Sayın Valimize göster-
diler. Gelecekte Ardahan’da müze 
düzenlenip o eşyaların müzede 
sergilenmesinin daha mantıklı 
olduğu fikirler ileri sürüldü. Bu 
geziyi düzenleyen destekleyen ku-

rumlara teşekkür ederek şehitleri-
mizi hatırlatan hatıra hediyelerini 
Sayın Valimize de sunduk. Öğle 
arası yemekten sonra Sayın Sağ-
lık Spor ve Kültür Daire Başkanı 
Özcan ARIKAN Beyi ziyaret ettik. 
Çünkü Başkanımız bu tür gezileri 
organize ediyor ve öğrencilerimi-
ze destek veriyor. Getirdiğimiz 
hediyelerden birini öğrencileri-
mizle birlikte şahsına sunduk ve 
hatıra resimleri çekildik. Buradan 
Üniversitemizin Rektörü Sayın 
Prof. Dr. Ramazan KORKMAZ’ı 
ziyaret ettik. Sayın Rektörümüz 
öğrencilerimizin heyecanlı ko-

nuşmalarından çok memnun 
kaldı ve yolculuk başarılı geçtiği 
için çok mutlu olduğunu belirtti. 
Türkmenistan’dan gelen öğrenci 
temsilcimiz Guvanc’ın konuşma-
ları da çok etkileyiciydi. Keşke 
imkân olsaydı Kazakistan’dan, 
Azerbaycan’dan gelen Ahıska 
Türk ve Azeri Türk öğrencileri-
miz de katılsaydı bu geziye. 

Sayın Rektörümüze hocalar 
ve öğrenciler tarafından teşekkür 
edilerek şehitleri hatırlatan hediye 
sunuldu ve hatıra resmi çekildi. 

Sonuç olarak şunu söylemek 
isterim ki ben Çanakkale Şehitliği 
ile ilgili ilk kez üniversite öğrencisi 
olduğum dönemde Azerbaycan’ın 

Bakü şehrinde bilgiler duymuş ve 
merak etmiştim. İlk imkân buldu-
ğumda da şehitliği ziyarete geldim. 
İlk kez bu kadar çok şehitlik me-
zarlıkları görünce bana çok etkili 
ve heyecanlı gelmişti. Daha sonra 
Kazakistan’da çalıştığım dönemde 
Çanakkale’de kongreye davetiye 
aldım ve Şehitliği bir kez daha zi-
yaret etme bahtiyarlığına ulaştım. 
Üçüncü ziyaretim de bu ziyaret 
oldu. Her üç ziyarette aynı hisleri, 
aynı duyguları yaşadım. İsterim ki 
yurt dışında yaşayan her bir Türk 
imkân bulup buraya gelsin, burayı 
ziyaret etsin şehitlerimize dualar 
okusun. 

2-6 Mart 2012 tarihlerinde Ardahan Üniversitesi öğrencileri için Uygarlığı Aydınlatan Bilgi 
Güneşleri Projesi Kapsamında T.C. Kalkınma Bakanlığı destekli faaliyetler içerisinde bir proje 
düzenlendi. Projenin amacı Çanakkale Şehitliği ziyareti idi. Projeyi Destekleyen Ardahan Valiliği 
SODES (Sosyal Destek Programı) olmuştur. Ardahan Emniyet Müdürlüğü görevlilerinden Ferhat 
ALANBAY tarafından hazırlanan projenin sorumluluğunu Sayın Uğur AYDOĞDU üstlenmişti. 
Başta Ardahan Valisi Sayın Mustafa TEKMEN olmak üzere Vali Yardımcısı Sayın Sedat YIL-
DIRIM, İl Emniyet Müdürü Sayın Abdurrahman YILMAZ ile Ardahan Üniversitesinin Rektörü 
Sayın Ramazan KORKMAZ projeye büyük desteklerde bulundular. 
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А свадьба эта состоялась у Маджитовых – Зиятди-
на и его супруги Билорханум. Они женили сына Али на 
прекрасной невесте Заиде. На свадьбу съехались гости 
из разных уголков Казахстана. В приветственном слове 
гость из Шымкента Мамед бей поздравил молодых и их 
родителей. И сказал, что они в курсе наших новшеств, 
читали об этом в газете «Ахыска». Вот что такое газета! 
Принятое решение в маленькой ячейке Шуского района 
становится достоянием всех. Значит, о нас уже знают 
во всех государствах, где распространяется «Ахыска». 
Так вот, гости из ЮКО, привезли саз и нагара и поздра-
вили молодых своим прекрасным исполнением песни и 
игрой на сазе. Мураддин, дядя жениха, активный член 
нашего совета ТЭКЦ, обновил свадебный репертуар. 
Он включил в программу свадьбы искрометные танцы 
нашего самодеятельного ансамбля. Свадьба понрави-
лась всем. Мураддин бей пригласил  всех гостей на сле-
дующий после свадьбы день к себе во двор, на хинкал. 
Благо, двор у него вместительный. И свадьба получила 
свое продолжение.

Б.И.Тагиров

Это первая свадьба после Науры-
за. И первая свадьба после нашего 
собрания, когда Кошали бей пред-
ложил наряжать невесту по нашему 
старинному обычаю, «Катха-лячаг». 
Семена,  посеянные председателем, 
дали свои плоды. Какой красивый на-
ряд, любо-дорого смотреть. Так что 
первые шаги Кошали бея на этой 
должности дали отличный резуль-
тат. Значит, народ прислушался. 

KAZAKİSTAN 
GÜMRÜĞÜ DOLAYLI 
VERGİLERİN ÖDEME 

PROSEDÜRÜNÜ  
KOLAYLAŞTIRACAK
Kazakistan Maliye Bakanlığı 

Gümrük Kontrol Komitesi 
Başkanı Majit Yesenbayev, 
«Gümrük organları tarafından dolaylı vergilerin yönetimi 
konusunda mevcut olan sorun, KDV muafi yeti çalışmasının fazla 
uzaması; aynı zamanda iki devlet organına, yani gümrük ve vergi 
komitesine KDV bildirimi ve raporlama verilmesi, ithal edilen 
malların yeniden vergilendirilmesi, işlemdeki yüksek yolsuzluk 
gibi problemleri kapsamaktadır» diye vurguladı. 

Gümrük Kontrol Komitesi Başkanı, “Biz gümrük işlemlerini 
KDV ödemesini ve idari yöntemini kolaylaştırılarak, çift  
vergilendirmenin risklerini azaltacağız ve vergi toplanmasını 
arttıracağız. Gerekli önlemler alınıyor ve destek ile bütün gerekli 
hukuki yasaları uygulamaya hazırız” diye sözünü bitirdi. 

kt.kz

Первым выступил 
директор школы 
ОСШ имени Мар-

дана Сапарбаева Рамазан 
Исрафилович Ламаев. Он в 
своем выступлении ознако-
мил присутствующих с исто-
рией школы и с учителями, 
имеющими высшие катего-
рии, которые своим трудом 
добились очень хороших 
результатов в успеваемости 
учащихся.

Потом выступила гостья 
из Алматы Зухра Фазиловна 
Абилова. Она в своей речи 
подчеркнула, что в ЮКО 
под руководством Латипши 
Асанова проводится опреде-
ленная работа по подготовке 
учительских кадров и подня-
тию образованности детей 
турецкой диаспоры. Зухра 
ханым особо подчеркнула, 
что наравне с изучением 
родного, турецкого языка мы 
должны знать государствен-
ный язык, развивать одновре-
менно устную и письменную 
речь. Для этого мы должны 
своих детей и внуков с пер-
вого класса отдавать в шко-
лы с казахским зыком обуче-
ния. Также она рассказала 
о Казахско-турецком лицее 
города Талгар и о подготовке 
детей для поступления в это 
учебное заведение. 

На этом семинаре высту-
пил председатель ТЭКЦ То-
лебийского района Мухтазим 
Таиров. Он в своей речи по-
желал, чтобы мы, взрослые, 
делали все для того, чтобы 
дети турецкой диаспоры зна-
ли родной язык и государ-
ственный. Он предложил ор-
ганизовать курсы повышения 

квалификации учителей. 
Далее выступила пред-

седатель комитета образо-
вания ТЭКЦ Толебийского 
района, директор школы 
ОСШ № 16 Софья Магара-
мовна Османова. Она сказа-
ла, что в Толебийском райо-
не турецкий язык изучается в 
шести школах. Также особо 
подчеркнула, что председа-
тель ТЭКЦ нашего района 
Мухтазим Таиров очень по-
могает школам и остронуж-
дающимся детям. В этом 
учебном году 92 ребенка из 
малообеспеченных семей, 
из 11 школ по району получи-
ли школьную форму,  обувь, 
сумки с канцелярскими при-
надлежностями. Мы ежегод-
но проводим открытые уро-
ки с целью обмена опытом. 
Наш ТЭКЦ разделен на 12 
комитетов, и все они слажен-
но функционируют. 

На семинаре также вы-
ступил председатель ТЭКЦ 
Тюлькубасского района Жу-
мабай Абилов. Он сказал, что 
в районе еще в двух школах 
планируется открыть уроки 
турецкого языка. Этот чело-
век оживил работу региона. 

Очень всем понравилось 
выступление учительницы 

Фариды Ламаевой, которая, 
держа в руках сертификат, 
гордо говорила, что этот до-
кумент даст ей дополнитель-
ную силу, чтобы работать на 
благо народа. 

Я всегда восхищаюсь, 
встречаясь с прекрасной де-
вушкой – Чичекханым Гочи-
яевой. Эта молодая девушка 
смогла за два года подго-
товить 45 учителей турец-
кого языка. На базе школы 
имени Мардана Сапарбаева 
открыли курсы и проводи-
лись занятия. На этих курсах 
обучались: Эльдар Ворон-
цов, Замира Фазаева, Лала 
Яшаева, Венера Саражова, 
Флорида Кочиева, Лала Фах-
ратдинова, Рамиз Мансуров, 
Лейла Гочияева, Гульмира 
Умарова, Абида Мутиева, 
Нурия Чилингарова, Зарина 
Аббасова, Мальвина Пазае-
ва, Альбина Мусаева, Руфи-
на Умарова, Айнур Гасанова, 
Ахмет Пазаев, Нигарханым 
Лапаева, Зарифа Умарова, 
Хафиза Кураева, Малина 
Жумагалиева, Эмине Исмаи-
лова. Все они, успешно сдав 
экзамены, на этом семинаре 
в торжественной обстановке 
получили сертификаты. 

Зухра Фазиловна Абило-
ва наградила благодарствен-
ными письмами Рамазана 
Исрафиловича Ламаева, 
Фархада Азизова, Жумабая 
Абилова, Софью Магара-
мовну Османову, Руфину 
Умарову, Ахмеда Пазаева, 
Лалу Сараджиеву, Гульмиру 
Умарову, Амину Гочияеву, 
Чичак Гочияеву. 

Работа семинара достиг-
ла своей поставленной цели. 
Все участники покидали ме-
роприятие с огромной благо-
дарностью организаторам. 

Темирхан Халаевич 
Исаев, председатель ко-
митета СМИ ТЭКЦ Толе-

бийского района

По инициативе председателя коми-
тета образования ТЭКЦ Республики 
Казахстан Зухры Абиловой был про-
веден семинар на базе ОСШ имени Мар-
дана Сапарбаева в селе Черноводск, 
где директором является Рамазан 
Исрафилович Ламаев. В семинаре при-
няли участие учителя из числа турок-
ахыска Толебийского, Тюлькубасского, 
Сайрамского районов и руководители 
ТЭКЦ ЮКО – Латипша Асанов, и горо-
да Шымкент Сейдулла Ибишев, а так-
же член Союза писателей Казахстана 
Ибрагим Турку, директор школы Фар-
хад Азизов и многие другие.
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Т
урецкий этно-
к у л ь т у р н ы й 
центр РК вместе 
с Образователь-
ным фондом для 

малообеспеченных семей 
(действующем при ТЭКЦ 
РК) взял на себя все затра-
ты  по содержанию лицея. 3 
апреля представители ТЭКЦ 
РК во главе с Зиятдином Ка-
сановым посетили лицей и 
обсудили самые важные во-
просы.

29 апреля в КТЛ г.Талгар, 
как и во всех других казахско-
турецких лицеях Казахстана, 
состоится вступительный 
экзамен. Другой возможно-
сти для поступления уже не 
будет! Подбор учеников бу-
дет проводиться по турецкой 
системе KATEV. Это и было 
основной темой обсуждения 
на собрании.

З.И.Касанов уполномочил  

все комитеты ТЭКЦ прово-
дить активную работу по ин-
формированию населения о 
предстоящем экзамене в КТЛ 
г. Талгар.

Доган Оджак, первый ди-
ректор Казахско-турецкого 
лицея, встретил гостей – 
представителей ТЭКЦ и Все-
мирной ассоциации турок-
ахыска. Доган бей отметил, 
что сейчас главная работа 
направлена на рекламу КТЛ 
г.Талгар.

Со временем лицей бу-
дет развиваться все больше 
и больше. В данное время 
ученики получают знания, 
проводятся родительские 
собрания. Как и в любом 
другом учебном заведении, 
здесь есть сильные и слабые 
ученики. Дети получают об-
разование на государствен-
ном, турецком, и английском 
языках. На кухне работают 

турецкие повара, которые за-
ботятся о правильном и здо-
ровом питании учеников. 

«В 2011 году все мы от-
праздновали 20-летие Неза-
висимости Казахстана, здесь 
мы провели открытие, у нас 
было много гостей. Мы с удо-
вольствием отмечаем все 
праздники. В конце февраля 
ученики приняли участие в 
ежегодной олимпиаде «Жар-
кын болашак» («Светлое 
будущее»). Четыре учени-
ка вошли в число призеров, 
двое получили второе и двое 
– третье места. В этом году 
олимпиада проводится 6-го 
апреля в г. Астана, а в сле-
дующем году мы проведем 
ее в здании нашего лицея. А 
также 1 мая KATEV проведет 
олимпиаду, и из нашего ли-
цея в ней будет участвовать 
примерно 25-30 учеников. 

Что касается подбора 

учеников на предстоящий 
учебный год. В основном, 
на вступительном экзаме-
не детей ожидают вопросы 
логико-математического на-
правления. И для того чтобы 
пройти экзамен, дети из го-
рода Алматы ходят на курсы 

29 апреля состоится 
вступительный экзамен в КТЛ в Талгаре.

Как известно, осенью прошлого года со-
стоялось долгожданное открытие Казахско-
турецкого лицея (КТЛ). И вот, уже почти пять 
месяцев, как ученики разных национальностей 
с удовольствием получают здесь знания, все-
сторонне развиваются, интересно проводят 
свободное время и, словно одна большая 
семья, живут в комфортабельном общежитии, 
построенном по новейшим стандартам совре-
менности. Здесь созданы не только все необ-
ходимые условия, но и с самых первых дней в 
стенах лицея царит атмосфера взаимопонима-
ния, уважения и поддержки. С самого начала 
реализаторы проекта КТЛ г. Талгар поставили 
перед собой главную задачу – предоставить 
возможность обучаться здесь одаренным де-
тям из малообеспеченных семей и вырастить 
достойное поколение. Сегодня в лицее получа-
ют образование 146 учеников. На вопрос «что 
больше всего нравится в лицее», дети отвеча-
ют: «Абсолютно все». По их словам, ежедневно 
девять уроков для них пролетают практиче-
ски незаметно, потому что очень интересно. 
Ребята с любовью и уважением отзываются 
обо всем персонале, в составе 50 человек, из 
которых 18 преподавателей и шесть воспита-
тельниц.

в образовательный центр 
«Достык», занимаются с ре-
петиторами или же готовят-
ся по вопросникам прошлых 
лет. В этом году планируется 
поступление 75 учеников, и 
нужно, чтобы во вступитель-
ном тестировании приняли 
участие 400-500 учеников. 
Мы ждем учеников из всех 
школ РК – представителей 
всех национальностей. Ре-
гистрация уже началась, на 
данный момент 15 человек 
подали документы. Каждому 
ученику присваивается инди-
видуальный код, по которому 
он будет зарегистрирован в 
компьютере.

Доган Оджак - 1971 года 
рождения. Окончил Сель-
скохозяйственный универ-
ситет (İnönü Üniversite) в 
городе Малатья (Турция). В 
Казахстан приехал в 1994 
году. Имеет большой про-

фессиональный опыт и высо-
кую квалификацию. В Усть-
Каменогорске три года он 
работал учителем, затем  
уехал в Костанай и шесть 
лет, с 1997 по 2003 год рабо-
тал помощником директора 
в Казахско-турецком лицее. 

С 2003 по 2005 год работал 
в Астане помощником дирек-
тора Казахско-турецкого 
лицея. В 2005-2006 гг. был 
директором школы в Кокше-
тау. В 2006-2008 гг. – ди-

ректор школы в Костанае. В 
2008-2009 гг. в Алматы был 
помощником директора КТЛ 
для девочек. В 2009-2011 гг. 
- директор лицея в городе 
Есик. И вот, с 2011 года ра-
ботает первым директором 
КТЛ г.Талгар. Женат, имеет 
троих детей. 

С
пешите на реги-
страцию в КТЛ г. 
Талгар! Для по-
ступления необ-

ходимы две фотографии, 
справка из школы и копия 
свидетельства о рожде-
нии.

Тестирование состоится 
29 апреля, документы нуж-
но подать до 24 апреля. 

Шахида ТАШБАЕВА 
Элена НАБИ
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АЛЫСОВЕТ НАЗЛЫ МУСЛИМГЫЗЫ с 
первым Днем рождения поздравляет тетя 
Гульминаз! 

Пусть вся жизнь становится прекрасней,
Ведь теперь ваш дом еще светлей:
Солнышко в нем появилось ясное
Всех милее, лучше и добрей!
Так смеется звонко, улыбается,
Улыбнуться хочется в ответ!
Пусть растет и силы набирается, 
Ведь чудесней крошки в мире нет!

Папа, наш родной, в твой день рожденья
Быть вечно молодым желаем,
Тебя, семейная защита,
Мы с днем рожденья поздравляем!
Желаем, чтоб глаза светились
Теплом души, что мы дарим,
И чтоб в любых ты передрягах
Был крепок, непоколебим!

ШАХЗАДУ 
ИСКАНДАРОВА 
с 50-летием по-
здравляют дочери, 
сын и внучка!

Çok seviyoruz 
seni baba!

Allah seni 
başımızdan eksik 
etmesin... Sağlıklı, 
huzurlu ve bizlerle 
beraber daha uzun 
yıllar geçirmen 
dileğiyle...

DOĞUM 
GÜNÜN 
KUTLU OLSUN 
BİRTANECİK 
BABAMIZ!

АГАЛИ ЭЛЬДАР 
ОГЛУ АХМЕТОВА 
с Днем рождения 
поздравляют папа, 
мама, дедушка, ба-
бушка и все родствен-
ники! Расти большим 
и здоровым мальчи-
ком! Мы тебя любим!ком! Мы тебя любим!

Глазки солнышком сияют,
Ручейком звенят слова,
Всех улыбкою встречает –
Ведь сегодня крошке два!
Пусть всегда смеётся звонко,
Наполняя счастьем дом,
Самым радостным ребёнком
Остаётся день за днём!

Дорогую, единственную, 
самую милую и красивую 
сноху ЭЛЬМИРУ АБИЛОВУ 
поздравляет с Днем рожде-
ния Гульбахар! 

Приветлива и очень 
внимательна 
И всеми любима в семье
Здоровья тебе – 
замечательной,
Отзывчивой, чуткой 
снохе!
Все в жизни пускай 
получается
Лишь так, 
как задумала ты!
И радостью дни 
наполняются. 
Удачи, счастливой 
судьбы!

ье

Муж Нуритдин, сыновья Биналы, Гю-
лалы и Абдулла поздравляют с 45-летним 
юбилеем БИЛОР ЯШАЕВНУ СУЛАЕВУ!

Поздравляем тебя с днем рожденья!
И желаем здоровья навек,
Не оставить благие стремленья,
Только так должен жить человек!
Нужно жить и за счастье бороться!
Пусть все лучшее будет опять!
У кого тут язык повернется,
Чтоб сказать, что тебе сорок пять?!

Dünya Ahıska Türkleri Birliğinin 9 ülkede yaşayan Ahıska Türkü İmamlarına Türki Diyanet İş-
leri Başkanlığına Yaptığımız müracaatımız uygun görülerek İmamlarımıza Bolu eğitim merkezinde  
dini bilgilerini artırma Kuranı Kerimi daha güzel bir şekilde okuma ,fıkıh,akait,siyer ve cemaatle 
diyalog nasıl oluşturulur konularında uzman öğretmenler  tarafından dersler  verilecektir . 7 Ni-
sanda Kursa  başlayan imamlarımız Mayıs sonuna kadar Diyanet İşleri Başkanlığının Bolu eğitim 
merkezinde kalacaklardır.Kursa katılan imamlarımızın 15’i Kazakistan,2 Kırgızistan,2 Rusya ve 1 
kişi Ukrayna olmak üzere toplam 20 kişidir.

          Fuat UÇAR 
 Almatı Ahıska Derneği Din Komitesi Başkanı   

В Турецком этнокультурном центре очень важную роль, наравне с другими, 
играет комитет религии. Во всех населенных пунктах, даже отдаленных селах, 
прекрасно знают председателя комитета религии – имама Фуата Учара. Он ве-
дет активную работу с людьми, выезжает с лекциями в села, а также является 
инициатором семинаров для имамов, которые ежегодно проводит ТЭКЦ. В своих 
беседах Фуат Учар всегда отмечает, что первоисточником истинных знаний об 
исламе является священная книга мусульман Коран, по которому он всегда верно 
толкует многие вопросы и приводит хадисы Пророка Мухаммеда (с.а.в.)  

В этом году, с целью повышения знаний об истинном исламе, Фуат Учар предложил 
президенту правления ТЭКЦ РК – Зиятдину Исмихановичу Касанову отправить имамов из 
числа турок-ахыска, проживающих в 9 государствах мира, на обучение в Турцию. Зиятдин 
Исмиханович поддержал данное предложение, и уже с 7-го апреля до конца мая в общем 
количестве 20 человек – 15 имамов из Казахстана, два из Киргизии, два из России и один из 
Украины – приступили к обучению в учебном центре города Болу при Управлении по делам 
религии. 

В прошлую пятницу, 6-го апреля, перед отъездом имамы приняли участие в собрании 
ТЭКЦ РК, на котором Зиятдин Касанов выразил отдельную благодарность Фуату Учару за 
его труд, произнес слова напутствия и пожелал имамам удачи в предстоящей поездке. Фуат 
бей в свою очередь подчеркнул, что главная заслуга принадлежит Зиятдину Касанову, и что 
в свою очередь он сделает все возможное, чтобы имамы вернулись с максимально позитив-
ными чувствами и положительными результатами. Также он отметил, что по возвращении 
имамов из Турции в ТЭКЦ будет проведено собрание, и каждый мулла сможет поделиться 
новыми знаниями. После собрания уезжающие  были приглашены на ужин, после которого, 
во главе с Фуат беем, отправились в путь, в Турцию.

Шахида ТАШБАЕВА

Имамы из числа турок-ахыска 
два месяца будут обучаться в Турции
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В Бурылской 
средней школе, 
по инициативе 
учительницы 
турецкого языка 
Умаровой С.К., 
был проведен 
утренник, по-
священный Дню 
родного языка.

Benim vatanım 
Kazakistan

Her keşin bir vatanı
Bir evi yaradanı
Bir kaç ta arkadaşı var
Biz de onlar gibiyiz,
Vatan büyük evimiz
Onu pek çok severiz.
Kazakistan yurdumuz
Güzelliklerde kurulmuş.
Dağları, dereleri akar  sularla belli
Burası bizim annemiz
Ve sevgili babamız
Bir aziz vatanımız.

Türkiye'm
Yeşil ovaların sarp dağların
Mor salkımlı gür bağların
Hele o coşkun çayların 
Sana selam olsun    can Türkiye'm

Toprağın burcu burcu kokar
Güneşin bir başka yakar
Suların çağıl çağıl akar
Sana selam olsun    can Türkiye'm!

На утреннике дети 
нашей школы (5 – 10 
классы) с удовольстви-
ем рассказывали на 
родном языке стихи о 
Казахстане и о Турции, 
пели песни на турец-
ком и казахском язы-
ках. Хор учеников на 
родном языке испол-
нил песню «Али баба-
нын чифлыт». Также в 
программе утренника 
была инсценирована 
сказка «Репка» на род-
ном языке, звучали ма-
нилер (частушки), дети 
станцевали народный 
танец «Халай», зажи-
гательный кавказский 
танец «Лезгинку» и 
восточные танцы. 

Завершился утрен-
ник исполнением ка-
захской песни «Ақ 
көгершін».

KAZAKİSTAN İLE ÇİN 
ARASINDAKİ SINIR KAPILARI 

24 SAAT AÇIK OLACAK
Kazakistan Maliye Bakanlığı 

Gümrük Kontrol Komitesi Baş-
kanı Majit Yesenbayev ve Çin Gümrük Genel Müdürü Yu Guang-
zhou Pekin'de düzenlenen toplantıda Kazak-Çin sınırındaki güm-
rük kapılarının geliştirilmesi konusunda anlaşmaya vardılar. 

Görüşme sonucu yapılan açıklamada, “Devlet sınırında bu-
luna gümrük kapılarına ilişkin anlaşmanın imzalanması konusu 
görüşüldü. Anlaşma taslağında sınır kapılarının 12 saat yerine 24 
saat çalışması önerilmiştir” deniliyor. 

Tarafl ar, gümrük kapıları arasında işbirliğinden sorumlu ola-
cak Kazak-Çin ortak çalışma grubunun kurulması konusunda 
anlaştılar. 

Yu Guangzhou, Kazak muadiline Chontsin-Sincan-Avrupa 
uluslararası transit yolunun Kazak-Çin bölümünde gümrük 
kontrolünün gümrük kapısının açılmasını teklif etti. 

Bunun yanısıra gümrük yetkilileri, karşılıklı ticaretle ilgili 
gümrük istatistiklerinde olan farklarla ilgili olarak iki ülkenin uz-
manlarının katılımıyla bir toplantının düzenlenmesi konusunda 
anlaştılar. 

profinance.kz

“HORGOS - DOĞU KAPISI” 
PROJESİNİN MALİYETİ 523 

MİLYAR TENGE
Almatı Eyaleti Gümrük 

Kontrol Dairesi’nin açıkla-
masına göre, Almatı Eyaleti 
Panfilov ilçesinde “Horgos 
- Doğu Kapısı” Özel Ekono-
mik Bölgesi’nin kurulmasına 
ilişkin projenin toplam mali-
yeti 522 milyar 716 milyon 
tengedir. 

Proje fizibilitesine göre, 
devlet bütçesinden 108 mil-
yar 387 milyon tenge ve özel 
sektör yatırımları 414,33 mil-
yar tenge dâhil olmak üzere 
toplam proje maliyeti 522,72 
milyar tenge olacaktır. 

Devlet bütçesinden tahsis 
edilecek kaynaklarla temel alt-
yapının inşaatı yapılarak, özel 
yatırımlarla özel ekonomik 
bölgenin ana tesislerinin inşa 
edilmesi planlanmaktadır. 

profinance.kz

Родился он 5 марта 1986 
года в селе Мичурино. В 2004 
году окончил школу име-
ни Юрия Гагарина, куда по 
окончании университета, в 
2008 году вернулся уже учи-
телем математики и инфор-

матики. Когда Рамизу было 
всего два года, умер его отец 
– Мансуров Мудир, бывший 
шофером. Поднимала троих 
детей одна мать – Мансуро-
ва Надежда, проработавшая 
всю жизнь медсестрой. С 
детства Рамиз приучал себя 
работать, заставляя себя 
не только полюбить работу, 
но и настолько с нею срод-
ниться, чтобы она стала его 
второй натурой. Он приучил 
себя к тому, чтобы усваивать 
все только собственными си-
лами. Он должен был само-
стоятельно думать, искать, 
проявлять себя, развивать 
свои дремлющие силы, вы-
рабатывать в себе дисципли-
нированность, трудолюбие, 
жажду знаний. Благодаря 
этим качествам, Рамиз до-
бился успехов в жизни. Он 
стал преподавателем и, при-
том, хорошим, потому что он 
любит то, что преподает, и 
любит тех, кому преподает. 
Он влияет на воспитуемых 
не только тем, что дает им 
определенные знания, но и 
своим поведением, образом 
жизни, отношением к обы-
денным явлениям.

И поэтому среди своих 
учеников Рамиз Мудирович 
пользуется безграничным 
уважением и доверием. И ме-
ста на олимпиадах учащиеся 
занимают призовые, под-
нимая авторитет любимого 

учителя. Как, впрочем, и он 
сам в 2011 году на конкурсе 
«Учитель года» стал лучшим 
в номинации «Творческий 
учитель». Он сам составляет 
компьютерные программы, 
занимается разработкой сай-
та школы, пишет творческую 
работу по теме «Программи-
рование на языке Паскаля». 
Остается только удивляться 
его уму, таланту, большому 
самообладанию, доброте, 
высоким нравственным воз-
зрениям.

Рамиз женат на прекрас-
ной женщине – Ломаевой 
Фариде, которая тоже явля-
ется учителем математики в 
школе имени Ю.Гагарина и 
надежным тылом в его жизни. 
Учитель, образно говоря, осу-
ществляет связь времен, он 
звено в цепи поколений. Он 
как бы передает эстафету из 
настоящего в будущее, и это 
делает его труд таким увлека-
тельным, истинно творческим.

Рамиз Мудирович работа-
ет над самой ответственной 
задачей: он формирует чело-
века, работа для него – сча-
стье познания, ведь обучать 
– значит, вдвойне учиться. 
И хочется пожелать молодо-
му, перспективному учителю, 
чтобы этот праздник обуче-
ния и воспитания никогда не 
кончался, ведь вся гордость 
Рамиза в учениках, в росте 
посеянных им семян. Осо-

бенно хочется отметить, что 
Рамиз, как патриот своего 
народа, является активистом 
и лидером общественного 
движения села Коксагыз, 
где он родился и проживает. 
Ведет активную работу по 
пропаганде культуры, языка 
и дружбы между этносами, 
проживающими в районе. В 
данное время, по поручению 
Тюлькубасского районного 
Турецкого этнокультурного 
центра, работает над темой 
«Психолого-педагогические 
основы формирования куль-
туры межэтнических и меж-
конфессиональных отноше-
ний в обществе». Помогает 
в работе ТЭКЦ, организовы-
вая подписку на газету «Ахы-
ска».

Лейла Аллахвердиева 
– учитель русского языка 
и литературы СШ им. Ю. 
Гагарина Тюлькубасского 

района ЮКО

В каждом человеке неискоренимо стремление раз-
виваться в полную силу, данную ему природой. Весь 
смысл человеческой жизни состоит в том, чтобы 
развивать свое «я», делая то, к чему он чувствует 
себя пригодным. И вот, когда этот человек добьется 
своего места в жизни, он приносит всем непременно 
что-нибудь новое, небывалое, и в этом и есть все 
его творчество. Именно таким человеком явля-
ется учитель информатики общей средней школы 
имени Ю.Гагарина Тюлькубасского района Южно-
Казахстанской области Мансуров Рамиз Мудирович, 
девизом которого являются слова: «Всегда учиться 
– все знать! Чем больше узнаешь, тем сильнее ста-
нешь». Жизнь нашей школы, работа всех учителей 
держится на учителе информатики, который помо-
гает всем, кто нуждается в помощи, будь то откры-
тый урок, тестирование, реферат или просто поиск 
какой-либо информации. Великий русский писатель 
А.Грибоедов как-то сказал: «Чем человек просвещен-
нее, тем он полезнее своему Отечеству». Эти слова 
относятся и к Рамизу Мудировичу.
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Он был в семье млад-
шим ребенком. Три 
сестры, любящие 

родители. Когда Андрей 
окончил школу, сомнений в 
выборе профессии не возни-
кало, он просто мечтал стать 
архитектором… 

В институт поступил легко. 
После защиты диплома по-
лучил распределение в Кара-
ганду. 

Покорять далекий город 
отправились вместе с Русла-
ном, который за годы учебы 
успел стать для него близким 
человеком. Жили в общежи-
тии. На работу добирались 
на мотоцикле Андрея, по-
даренном ему сестрами на 
окончание института. 

Уже через два года моло-
дому архитектору доверили 
разработку проекта крупного 
административного здания. 
Теперь в комнату, которую 
они делили с Русланом, он 
приходил только переноче-
вать: все время проводил на 
работе.

Как-то, в один из выход-

ных, друг напомнил ему о дне 
рождения коллеги: «Давай 
сходим, повеселимся. Хватит 
сидеть над чертежами. Да 
и Сергей обидится, если не 
придем», - уговаривал Рус-
лан. Андрей сдался. 

Здесь он и встретил Еле-
ну, сестру именинника. Теле-
фонные разговоры смени-

На житейских перекрестках

С Имином она познако-
милась пять лет на-
зад. Из них послед-

ние три – они женаты. Так 
вот, в жизни ее супруга вовсе 
не две, как она когда-то ду-
мала, а целых три женщины. 
Существует еще его подру-
га. Роза – его бывшая одно-
классница. Они и в институте 
вместе учились. И даже на их 
свадьбе Имин настоял, чтобы 
именно Роза была подружкой 
невесты. 

Первое время, когда он 
говорил жене, что ему захоте-
лось встретиться и поболтать 
с подругой, Эльмира каждый 
раз нервничала, накручивала 
себя и злилась. 

Спустя три года их со-
вместной жизни, она уже зна-
ет, что они, действительно,  
хотят просто поболтать, как 
старые и добрые друзья. По-
крайней мере, она старается 
в это верить. 

Конечно, ей очень неприят-
но думать, что ее муж столько 
времени проводит с другой 
женщиной. Правда, как-то 
он пригласил Эльмиру при-

26-летняя Эльмира Каманова (имя и фамилия изменены по 
этическим причинам) никогда не верила в дружбу между муж-
чиной и женщиной. Она была уверена, что в жизни мужчины, 
кроме нее, есть место только для одной женщины – его 
мамы. Как оказалось, ошибалась… 

Трагедия, случившаяся с Алексе-
ем Ефимовым, перевернула всю 

его жизнь. Преодолеть труд-
ности и не сломаться ему по-
могли помощь близких и вера в 

свои силы.    
Сам Андрей считает, что в жиз-

ни ему повезло несколько раз. Первый 
– когда выжил после аварии, второй 
– когда уже, будучи инвалидом, нашел 
в себе силы жить дальше. Но главное 
везение он видит в том, что у него 
есть родные люди, которые поддер-
жали его в нелегкий период жизни и 
всегда были рядом. 

лись встречами и походами в 
кино. А еще через месяц они 
стали близки. Как-то Андрея 
отправили в командировку 
в Алматы. Елена проводить 
любимого не смогла, с рабо-
ты не отпустили, попроща-
лась по телефону. В аэро-
порт Андрей поехал один. 

Рейс до столицы задержи-
вали, а потом и вовсе отмени-
ли из-за нелетной погоды. В 
общежитие Андрей приехал 
уже за полночь. Когда вошел 
в комнату, обомлел… В по-
стели друга он увидел свою 
любимую девушку. Руслан 
попытался что-то сказать, но 
Андрей развернулся и молча 
вышел из комнаты. 

Потом отцу он скажет, что 
не помнит, как сел за руль 
своего «железного коня». На 
мокром асфальте мотоцикл 
Андрея занесло: он просто 
влетел в микроавтобус, сто-
явший у обочины. Очнулся 
на больничной койке. Тогда 
он еще не знал, что лечиться 
ему предстоит всю жизнь…

Врачи поставили диагноз: 
перелом двух позвонков. Но 
надежды не теряли, сделали 
операцию. Увы, положитель-
ных результатов она не при-
несла. Затем Андрея напра-
вили в Алматы. Столичная 
профессура обнадежила: по-
вторная операция не нужна, 
ходить будет! Посоветовали 
лишь пройти курс реабилита-
ции в одном из специализи-
рованных санаториев. Одна-
ко чуда не произошло…

Лечение в санатории лишь 
помогло смириться с мыслью: 
«Я инвалид и останусь им на 
всю жизнь». Здесь Андрея об-
учили пользоваться инвалид-
ной коляской, самостоятель-
но одеваться, купаться… 

Ни одной из сестер, до 
этого везде сопровождавших 
брата, остаться не разреши-
ли. Их специально отправили 
домой – чтобы не мешали 
брату учиться жить заново. 

В родительский дом Ан-
дрей вернулся инвалидом 

I-ой группы. Каждое утро 
он просыпался с одной-
единственной мыслью: «Что 
делать?» 

Как-то утром он попросил 
маму отправить письмо. На 
конверте она увидела адрес 
проектного института, где 
сын работал до аварии. От-
вет пришел через неделю, 
и Андрей засобирался в до-
рогу. Родителям объяснил, 
что начальник отдела Тимур 
Махмудович разрешил ему 
доработать проект, который 
Андрей так и не успел закон-
чить. 

«Как ты будешь жить там 
один, как будешь работать 
среди…» - осеклась мама, 
не договорив фразы. «Среди 
здоровых людей, ты хотела 
сказать. Я смогу, не пережи-
вайте!» – заверил их сын. 

Комнату ему дали в том 
же общежитии. Здесь Андрею 
и рассказали, что Руслан с 
Еленой поженились. Встре-
чаясь в коридоре, они не здо-
роваются, словно никогда не 
были знакомы друг с другом.  

Проект административ-
ного здания, разработанный 
Андреем, одобрили. 

Конечно, ему нелегко 
одному, в чужом городе. Но 
его упорство и сильный ха-
рактер помогают ему справ-
ляться с этим. 

В последнее время к Ан-
дрею стали поступать и част-
ные заказы. Местные нувори-
ши строят большие дома и не 
хотят, чтобы их особняки по-
ходили на другие. 

Эту историю мне расска-
зала мама Андрея. На днях 
по семейным делам мне при-
шлось поехать в Талдыкор-
ган. И я случайно встретила 
Нину Ивановну. В маршрут-
ном автобусе наши места 
оказались рядом. Когда мы 
прощались, она сказала: «Я 
верю, что Андрей еще встре-
тит женщину, которая полю-
бит его таким, какой он есть. 
Главное, чтобы он не отчаи-
вался и верил».

соединиться к ним, но она от-
казалась. После этого случая 
приглашений о совместном 
времяпрепровождении боль-
ше не поступало. 

Хотя подруги и ругали ее 
за отказ, Роза посчитала, что, 
если бы она согласилась, 
Имин принял бы ее за обезу-
мевшую от ревности женушку, 
которая пытается контролиро-
вать каждый шаг своего супру-
га. И потом… разве не глупо 
что-то подозревать, когда муж 
честно раскрыл перед тобой 
все карты. 

Встречи их проходят с за-
видной регулярностью: раза 
два в месяц Имин пропадает 
из дома на три часа. Еще они 
общаются в «агенте», звонят 
друг другу по телефону… 

Самое интересное, что двух-
летний малыш Эльмиры и Ими-
на души не чает в тете Розе. 

Знакомые и родственники 
Эльмиру не понимают. А ее 
близкая подруга, вообще, счи-
тает ее ненормальной. Мол, 
как же так – у тебя на глазах 
мужа уводят, а ты сидишь и 
ничего не предпринимаешь?! 

Мало того, так еще и «помога-
ешь» сопернице.   

Что уж говорить: еще до 
свадьбы Эльмира пыталась 
запретить Имину общение с 
Розой. Тогда она устраивала 
ему скандалы, закатывала ис-
терики. Но он сразу дал ей по-
нять, что друг – это святое, 
и неважно,  мужчина это или 
женщина. 

Сегодня Эльмира старает-
ся не думать о том, что Роза 
может быть не совсем искрен-
на в проявлении своих друже-
ских чувств. 

И потом, она бы, несо-
мненно, почувствовала, если 
бы между Имином и Розой 
была любовная связь. Ведь 
отношения невозможно долго 
скрывать. Да, и смотрят они 
друг на друга не многозначи-
тельно, а обычно. И не прика-
саются друг к другу больше, 
чем положено. И ни тембр 
голоса, ни интонация не ме-
няются у них во время обще-
ния.   

Только вот не легче 
Эльмире от этого. И 
иногда противные 

мыслишки нет-нет, да и поще-
кочут нервы… 

А, самое главное, Роза-то 
до сих пор не замужем… 

Автор статей 
Айя ВАХИТОВА
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Турецкий этнокультурный центр 
ЮКО, газета «Ахыска» выражают 
искренние соболезнования семье 
Гусейновых в связи с кончиной        
АББАСА ГУСЕЙНОВА. 

Это был достойный сын своих ро-
дителей и своего народа. В послед-
нее время занимался бизнесом, 
но больше в народе известен как 
музыкант. Причем, очень талантли-
вый: он умел играть практически на 
всех музыкальных инструментах, 
включая саз. А также обладал пре-
красным голосом, особенно хорошо 
пел народные песни. 

Странно иногда складывается 
судьба… Порой, даже играет с нами 
злую шутку. Отец семьи – Садир 
Гусейнов, бывший известным ашу-
гом, умер в 2007 году, прямо в день 
рождения сына Аббаса. И сын, вто-
ря отцу, проболев некоторое вре-
мя, покинул наш мир ровно в день 
рождения отца. Судьба...

Еләми әсди фәләк,
Сәбрими кәсди фәләк,
Гирди бүлбүллү бағыма,
Өмрүмү кәсди фәләк!

Ағларам ағлар кими
Дәрдим вар, дағлар кими
Һәзан олдум, төкүлдүм
Саралмыш бағлар кими.

Дағлара долу дүшәр
Гар јағар, долу дүшәр
Гәбрими јол үстә газын
Анамын јолу дүшәр!

Ағламагдан күҹүм јох
Гүввәтим јох, гүҹүм јох
Јүкләнди гәм кәрваным
Гәмдә артыг, јүкүм јох!

Аллаһ рәһмәт етсин!

Секрет этого сытного салата – в необычном вкусовом сочета-
нии входящих в него ингредиентов. 

Ингредиенты:
100 граммов копченой скумбрии
три штуки вареного картофеля 
крупное яблоко
три яйца
зеленый горошек
майонез
Приготовление:
Мелко порезать картофель.
Добавить порезанную рыбу. 
Покрошить яйца. 
Добавить очищенные и мелко порезанные яблоки и горошек. 
Заправить майонезом, перемешать.
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- Она протянула мне свою руку и 
повела в мир шоу-бизнеса, - говорит 
Р.Бакиров. - В буквальном смысле 
«открыла мне глаза» на все проис-
ходящее и я понял, что выбрал пра-
вильный путь. Она возила меня на 
различные корпоративные вечера, 
в клубы, где я выступал в составе 
группы «Достар». Но время диктует 
свое: мне пришлось оставить группу 
и заняться сольной карьерой. Сей-
час у меня и с ней, и с группой «До-
стар» хорошие отношения. Ребята 
недавно сняли клип и скоро он вый-
дет на музыкальном канале Хит-ТВ. 
Я им благодарен за все, что они для 
меня сделали.

- Недавно ты выступал перед 
президентами, лидерами глав 
тюркских государств. Для на-
чинающего певца это огромное 
достижение. Над чем ты рабо-
таешь сейчас?

- Да, несомненно, выступать пе-
ред президентами довольно-таки 
нелегко и не каждому дается такой 
шанс. Но благодаря Нурлану Аб-
дуллину, огромное ему спасибо, я 
сумел правильно использовать эту 
возможность. Выступать перед пре-
зидентами Казахстана, Азербайд-
жана, Киргизии и вице-премьером 
Турции для меня была большая 
честь. В данный момент пробую 

реализовать себя как сольного ис-
полнителя, радуя своих слушателей 
восточной музыкой.

- Почему восток?

- Я парень с восточным темпе-
раментом, следовательно, следует 
от меня ожидать исполнения вос-
точной музыки. Тем более, восточ-
ная музыка очень популярна во все 
времена. Писать музыку для меня 
будут с элементами «евро+восток», 
это будет, в основном, попса. Пока 
все это будет происходить здесь, но 
в будущем, если все получится, бу-
дем работать с Турцией.

- Кто сейчас является твоим 
продюсером?

- Лидер нашей молодежи Ра-
сул Ахметов, который делает все 
возможное для того чтобы выве-
сти меня на большую сцену. Расул 
очень хорошо знает свое дело. Ду-
маю, с отважностью Расула и моим 
старанием мы сможем достичь хо-
роших результатов, пробиться на 
большую сцену и занять достойное 
место среди исполнителей казах-
станского шоу-бизнеса. 

- Что главное для певца?

- Ничего не бояться и стремиться 
реализовывать себя как достойного 
исполнителя той или иной музыки. 

- С кем бы ты хотел выйти на 
сцену?

- Не задумываясь, отвечу ко-
ротко – с Тарканом! Этот человек 
с детства вдохновил меня своими 
песнями! Помню, как в 4-летнем 
возрасте увидел на сцене поюще-
го Таркана, исполняющего свой хит 
«Şımarık», и с этого момента во мне 
зародилась мечта – стать попу-
лярным певцом.

Желаем удачи! Надеемся уви-
деть тебя на большой сцене…

Он с детства 
мечтал стать по-
пулярным певцом. 
Однако заниматься 
музыкой с раннего 
возраста у него не 
получилось, так как 
родители возлагали 
на него совсем другие 
надежды, хотели вы-
растить  успешного 
бизнесмена. Но все-
таки любовь к музыке 
пересилила, а грезы 
о сцене сделают из 
Раима яркую звезду. 

В 17-летнем воз-
расте Раим Бакиров 
записался на вокал, а 
потом занялся и поис-
ком продюсера. Пер-
вым его продюсером 
стала знаменитая 
Гульвира Илахунова.

После выхода в свет, книга 
Исахана Мамедоглы «Мәним үрәк 
дөјүнтүләрим» получила немало 
положительных отзывов и была 
одобрена обществом литераторов. 
Исахан Мамедоглы был награжден 
в Азербайджане почетной грамотой 
Движения интеллигенции патриотов 
Азербайджана имени Хаджи Зейна-
лабдина Тагаева «Патриотизм».

Турецкий этнокультурный 
центр РК, редакция газеты 

«Ахыска» поздравляют Исахана 
Мамедоглы, желают здоровья и 

творческих успехов! 

ДҮНЈА 
АЗӘРИЛӘРИНӘ

Хариҹдә јашајан, дарыхан, халгым
Азәри вәтәнләр сизи ҝөзләјир.
Мәндә гәрибдәјәм бошдур һәр јаным 
О Ана јурдлары сизи ҝөзләјир. 

Гәрибликдә олмаг чох дәрин дәртдир
Бу дәрин јаралар үрәкдән ҝетмир
Һеч ким әл узадыб бир чарә етмир
Милләт бирликләри сизи ҝөзләјир.

Хариҹдә јашајан милләт чүрүјәр
Фикир дәринлији онлары ҝүдәр 
Онлар һеј дүшүнәр, һәм вај-вај дејәр
Јарамыз сағалсын бирлик ҝөзләјир.

Аја дәртләринизи бир-бир сөјләјин
Милләти чох севин, бир јерә ҝәлин
Чохлашын вәтәндә әл-әлә верин
Гәһраманлыг ады сизи ҝөзләјир.

Дәрин фикирләшдим гурбәтдә галдым
Даим аловландым гәриблик гандым 
Адын бизин өзүн кимин Азәрбајҹаным
Әл-әлә тутмаға бирлик ҝөзләјир.

Вәтән итриминдә һијләләр һијләләр  
   чохдур
Һијләләр фикрини сөјләјән јохдур
Ахыр әлаҹымыз јалныз Аллаһдыр
Аллаһа јалвармаг сизи ҝөзләјир.

Азәри Түркләри зүлүмләр ҝөрүр
Дүшмәнләр фүрсәтдән сејрләр едир
О јазых милләтим тәзә ојаныр
Бу гәриб милләтим бирлик ҝөзләјир.

 Ҝүнеј рәкәти Аллаһ ҝүчләнсин 
Вәтән вәтән дејиб хәмдә ҹәмләнсин 
Пахыллыг олмасын хараја ҝәлсин
Хаһишим одур ки бирлик ҝөзләјир.

Нијјәтләр одур ки вәтәндә өләк 
Торпағы биз .пәк јерә сәриләк
Ағлајјаг- Ағлајјаг јүксәк сәсләнәк
Аллаһа јалвараг бирлик ҝөзләјир.

Јүз мин илләрди ки, ҹәлә гүрдүлар
Ананы баладан һәм ајырдылар
Гәһраман милләти чохлу гырдылар
Нијәтим одур ки бирлик ҝөзләјир.

Дһшмәнләр бизләрдән фамил алдылар
Нәсәли өлдүрүб һәғ јандырдылар
Гәфләтән бизләри узаг сүрдүләр
Кими һарда олса бирлик ҝөзләјир.

Ҝүнеј тәһләкәли јоллара ҝедир
Бизләрә олсун ки чарәләр едир
Бәзиси севинир, һәмдә ағлајыыр
Уғурлу Ҝүнејим бирлик ҝөзләјир.

Түрки дилә јахын милләти чағыр 
Олмасын зәһмәтин бир чох да ағыр 
Ај Алләһ ҝүнејә уғурлар вер
Ҝөзәл бир верлишдир бирлик ҝөзләјир.

Бахырам екрана шаир ағлајыр
Үрәкдә чох дәрин нифәр ојаныр
Исахан гоҝалды елдә ҝөзләјир.
О мәним арзумдур бирлик ҝөзләјир.

Казахлар сағ олсун бизи сахпајыр
Шаир, һеј онларыбирлијә чағыр
Дилимиз охшардыр изаһат едир
Өмрүмү азалыр бирлик ҝөзләјир.

Аллахым, бизләрә чарәләр ејлә
Гәһраманлар јарат аләмә сөјлә
Инанырыг сәнә вә анҝаг сәнә
Имдад Аллаһтандыр бирлик ҝөзләјир! 

Аллаһым, бизләрә чарәләр ејлә

Из книги рекордов Гиннеса

Дуэт худож-
ников из Лондо-
на 3D Joe and 
Max установил 
рекорд Гиннеса 
за самый боль-
шой уличный 3D-
рисунок. Худож-
ники совместно с 
Reebok CrossFit 
создали в Лон-
доне рисунок 
длиной в 105 ме-
тров.

Самый большой 3D – рисунок в мире

Десятки воднолыжников установили 
новый мировой рекорд. 145 воднолыж-
ников со всего мира собрались в бух-
те Макуайра в Страхане, на западном 
побережье Тасмании. Чтобы попасть 
в Книгу рекордов Гиннеса, участникам 
нужно было продержаться на лыжах 
1,85 км.

Новый мировой рекорд – один катер, 
145 воднолыжников
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Если вы подписаны на нашу газету и по каким-либо причинам 
она к вам не поступает,  либо приходит с опозданием, пожалуйста, 
обращайтесь по всем вопросам в отделение АО «Казпочта» по ме-
сту жительства. Редакция газеты эти вопросы не решает, так как 
вышеперечисленные проблемы – это недоработки почты, а не ре-
дакции. Итак, если к вам не поступил свежий номер «Ахыска», вам 
необходимо узнать адрес вашего отделения почты, прийти туда с 
вашим абонементом (квитанция о подписке) и выяснить, по каким 
причинам вы не получили газету. После того, как вы получите от-
вет, можете написать жалобу либо обратиться к начальнику отде-
ления АО «Казпочта» по вашему месту жительства.

С уважением,  редакция газеты «Ahıska-Ахыска»

Уважаемые подписчики 
газеты «Ahıska-Ахыска»!

Теперь вы можете разместить на страницах нашей газе-
ты объявление о купле-продаже, обмене недвижимости и 
других услугах. Также принимается модульная реклама или 
рекламные статьи о деятельности вашей фирмы, объ-
явления от работодателей и тех, кто ищет работу. Все 
объявления и реклама в газете публикуются на коммерческой 
основе. Стоимость одного слова – 50 тенге. 

Форма оплаты –  наличный  и безналичный расчет.

Наш адрес: г. Алматы, 
ул.Джангильдина, 31, бизнес-центр «Жар-Су», офис 405. 

Тел.: +7 727 278 5929,  +7 727 278 5933.
Звоните, пишите, приходите!  

Мы ждем вас!

ПРИМЕЧАНИЯ:

 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими 
гласными (e, i, ö. ü), между твёрдой гласной 
(a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой 
гласной в конце слова, то она не читается, 
а удлиняет предыдущую гласную и прида-
ёт ей некое горловое звучание. Например: 
çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam (саи-
лам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя 

мягкими гласными, между мягкой гласной 
и согласной, или же после мягкой гласной 

на конце слова, то она читается, как й с чёт-
ким горловым звучанием. Например: ciğer 
(джийэр), çiğ (чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как 
в немецком языке буквы ü, ö (ö - звук, полу-
чаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый 
слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W 
используются в перенятых словах и словах 
иностранного происхождения.

Неблагодарное дело - услуга, 
если за нее требуют благодар-
ности. 

(Плиний Младший)

 Славнейшая победа - победа 
над собой. 

(Публилий Сир)

Лишать чести другого - 
значит лишиться своей. 

(Публилий Сир)

 Ссора - всегда наихужший 
аргумент. 

(Публилий Сир)

АФОРИЗМЫ
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ют те, кто сейчас переживает 
период влюбленности. Вас ждет 
много приятных сюрпризов, но-
вые впечатления. В этот период 
можно ходить на концерты, в ки-
нотеатры, на выставки. Чувство 
легкости и невероятной свободы 
будет буквально переполнять 
вас. 

КОЗЕРОГ 
Козерогам в на-

чале недели, воз-
можно, захочется 
что-то поменять в 
своей квартире. Это 
может быть как перестановка 
мебели, так и полное обновле-
ние интерьера. Если вы давно 
хотели купить домашнее живот-
ное, то сейчас самое время это 
сделать. 

ВОДОЛЕЙ 
У Водо-

леев в начале 
недели, воз-
можно, завя-
жутся новые 
романтические 
о т н о ш е н и я . 

Знакомство может произойти 
на улице, в транспорте или при-
дорожном кафе. Нельзя с уве-
ренностью сказать, что новые 
отношения будут длительными. 
Знакомство может и не пере-
течь в роман, однако приятные 
впечатления от него все равно 
останутся. 

РЫБЫ 
Рыбы в нача-

ле недели, воз-
можно, захотят 
украсить свой 
дом какой-либо 
красивой вещью: 
например, купить люстру или 
картину. Направьте свои уси-
лия на благоустройство се-
мейного очага. Это касается в 
первую очередь приобретения 
предметов интерьера, благода-
ря которым ваша жизнь станет 
уютнее и комфортнее.

ЛЕВ
У Львов на этой 

неделе заметно улуч-
шатся отношения с 
друзьями. Общение 
с ними будет достав-
лять вам огромное 

удовольствие. Не стоит отказывать-
ся от приглашения посетить друже-
скую вечеринку, можно даже самим 
организовать такую встречу. 

ДЕВА 
У Дев в начале 

недели все будет по-
лучаться на удивле-
ние легко. Стоит вам 
сформулировать для 
себя цель, как ваши 
желания начнут исполняться. В этом 
смысле понедельник и вторник мож-
но назвать волшебными днями. 

ВЕСЫ 
В начале недели 

у Весов подходящее 
время для посещения 
торжественных меро-
приятий: свадеб, юби-

леев, обряда венчания, банкетов. 
Если вы в понедельник или вторник 
отправитесь в туристическую поезд-
ку с любимым человеком, то, скорее 
всего, путешествие пройдет замеча-
тельно и даст вам много новых при-
ятных впечатлений. 

СКОРПИОН 
В начале недели 

звезды благоприят-
ствуют Скорпионам в 
проведении финан-
совых операций. Воз-
можно, вы получите определенный 
доступ к материальным ресурсам 
других людей: например, вам могут 
дать деньги в долг или просто пере-
дать на какое-то время для хране-
ния. 

СТРЕЛЕЦ 
Начало неде-

ли для Стрельцов 
пройдет на оптими-
стичной волне. Это 
особенно почувству-

ОВЕН
Овны в начале не-

дели будут необычай-
но приятны в общении. 
Ваш  доброжелатель-
ный настрой к людям, 
внимательный, тактич-

ный к ним подход благоприятно от-
разится на отношениях с окружаю-
щими. Это прекрасное время для 
примирения с соседями, родствен-
никами, знакомыми, приятелями.

ТЕЛЕЦ 
У Тельцов в на-

чале недели на пер-
вом месте, скорее 
всего, будет стоять 
тема финансов и 
материальных во-
просов. Это хорошие дни как для 
зарабатывания денег, так и для 
их траты. Материальные ценности 
будут доставлять вам в этот пери-
од особое удовольствие. Поэтому 
даже покупка вещей в магазине 
станет радостным событием. 

БЛИЗНЕЦЫ 
В начале неде-

ли Близнецов ждет 
з а м е ч а т е л ь ны й 
период. Вы будете 
бодры и жизнера-
достны, и окружаю-
щие не оставят это 

незамеченным. В понедельник 
или вторник можно посетить салон 
красоты. Подумайте, как можно 
стать еще более привлекательны-
ми и неотразимыми. 

РАК 
Ракам в на-

чале недели 
звезды советуют 
больше времени 
проводить в уеди-
нении. Наверняка 
вам захочется спокойствия и ти-
шины, чтобы отдохнуть от шума 
и суеты будней. Это прекрасное 
время для духовных практик, 
приведения своего внутреннего 
мира в состояние равновесия и 
гармонии. 
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АНЕКДОТЫ:

Телефонный разговор.
 - Ну, и где ты?
 - Всё-всё, уже подъез-

жаю!
 - Знаешь, я вообще-то 

тебе на домашний звоню...

***
Муж с работы. Дома по-

гром, ребенок весь чумазый, 
вещи из шкафов на полу, 
вся кухня в каше, обед не 
сварен... Жена на диване 
смотрит телевизор. 

 Муж:
 -Что случилось, доро-

гая?
 -Ты всегда спрашива-

ешь, что я целый день де-
лаю. Вот, сегодня я            НИ-
ЧЕГО не делала!!!

Koç
Mesleğinize ve günlük işlerinize 

ait engellerin hafifl ediği ve daha gi-
rişken olabileceğiniz günlerdesiniz. 
Kasım ayından bu yana engellenen, 
çok rahat ilerlemeyen koşulların 
hafifl ediğini görebiliriz. Belirsiz-
likler olsa da kendinize daha fazla 
güvenin. Bugünlerde yakın çevre-
nizden gelen haberler, konuşmalar 
düşüncelerinizi rahatlatabilir. 

Boğa
Bu dönemde tam olarak önü-

nüzü göremediğiniz koşullar ola-
bilir. Yine de sezgilerinizin yardımı 
ile yaratıcı sonuçlar elde edebilir-
siniz. İçinde bulunduğunuz arka-
daş grubu, ortaklaşa yapılan işler 
düşüncelerinize destek çıkabilir. 
Venüs’ün para evinize girmesi ile 
birlikte, yeni gelir kaynakları elde 
edebilirsiniz. Bu birikimleri daha 
iyi kullanmalı ve çarçur etmemeye 
bakmalısınız. 

İkizler
Burcunuza yeni giren ve uzun 

süre sizinle beraber kalacak olan 
Venüs, özellikle ilişkiler, sosyal 
yaşam ve arkadaşlıklar açısından 
hareketli, kazançlı durumlara işa-
ret etmekte. Venüs sayesinde daha 
çekici olabilir, bu arada anlaşmalar-
dan, ortaklıklardan kazanç sağlaya-
bilirsiniz. Bu dönemde gelecek bek-
lentileriniz yüksek ve siz de daha 
girişkensiniz. 

Yengeç 
Halen Koç burcunda ilerleyen 

Güneş son zamanlarda hedefl eriniz 
yönünde girişimci ve daha cesur ol-
duğunuzu anlatıyor. Kendinizi ispat 
etme yönünde hareket ediyorsunuz. 
Elde ettiklerinizi daha sağlam ve 
kalıcı hale getirmeye çalışmalısınız. 
İkizler burcuna ilerleyen Venüs ise 
aşka ve hayatın keyif aldığınız yön-
lerine bazı gölgeler, belirsizlikler 
ve huzursuzluklar getirebilir. Sizin 
daha endişeli ve vesveseli olabilece-
ğiniz durumlar doğabilir. 

Aslan 
Hala Koç burcunda ilerleyen 

Güneş bu dönemde yeni çevreler, 
yabancılar ve yolculuklarla ilgili 
konularda hareketli koşullara işaret 
ediyor. Düşünce ve inançlarınızı 
daha güçlü ortaya koyabileceğiniz, 
fikirlerinizi yayabileceğiniz gün-
lerdesiniz. Güçlü kişilerden destek 
görebilirsiniz. 

Başak  
Uzun bir süredir, Kasım ayın-

dan bu yana burcunuzda ilerleyen 
Mars, şimdi yeniden düzgün ha-
rekete dönmeye hazırlanıyor. Bu 
durum engellerin azalacağını ve 
önünüzün yavaş yavaş açılacağını 
göstermekte. Artık yeni bir strateji 
belirleyebilir, planlarınızı ilerletebi-
lirsiniz. İş hayatında ve sosyal alan-
da da hareketli ve canlı olabileceği-
niz koşullar var. Ancak zevklerde 
uyuşmazlıklar ya da farklı görüşlere 
de hazır olmalısınız. 

Terazi   
Halen karşıt burcunuz Koç’ta 

ilerleyen Güneş son zamanlarda 
bakış açınızı değiştiren koşulların 
olduğunu anlatıyor. Bu dönemde 
eskisi gibi ilerlemek istemediği-
nizin farkındasınız. Başkalarının 
bakış açılarından, düşüncelerinden 
yararlanmaya bakın. Bazı anlaşma-
lar ve ortaklaşa imkanlar söz konu-
su olabilir. 

Akrep  
Bazı karmaşık durumlar ve 

sizi meşgul eden koşullar var. İş 
ve çalışma ortamınızı ilgilendiren 
konularda hareketli bir dönemde-
siniz. Son zamanlarda yaptığınız 
girişimlerle daha mücadeleci bir 
tavır sergilemiş olabilirsiniz. An-
cak yorgunluklar da çok fazla ola-
bilir. Kendinize daha fazla zaman 
ayırmalısınız. Yine bu dönemde 
duygusal açıdan sizi güvensiz kı-
labilecek çift  durumlar, huzursuz-
luklar gündeme gelebilir. 

Yay  
Bugünlerde karşıt burcunuz 

İkizler’e ilerleyen Venüs yakın ilişki-
ler, aşk hayatınız açısından oldukça 
canlandırıcı koşullara işaret ediyor. 
Yeni insanlar, yeni beraberlikler ya 
da sizi meşgul edebilecek kazançlı 
ortaklıklar olabilir. Tek başınıza de-
ğil, işbirliği içerisinde olmaya bakın. 
Bu arada son aylarda mesleki alanda 
üstünüzde büyük baskı yaratan ko-
şullardan, huzursuzluklardan kur-
tulmaya başlıyorsunuz. 

Oğlak 
Bugünlerde İkizler burcuna iler-

leyen Venüs iş ortamınızı, çalışma 
koşullarınızı anlatan konulara işaret 
ediyor. Kadınlarla ilgili konular ya 
da iş ortamında ilişkileri, arkadaş-
lıkları hareketlendiren durumlar 
gündeme gelebilir. İş ortamında 
değişiklikler sizi de yakından etkile-
mekte. Bu arada ailevi işler, toprağa 
ait konular ya da babanızı da ilgilen-
diren durumlar son zamanlarda sizi 
daha aktif kılmış olabilir. 

Saka
Halen Koç burcunda ilerleyen 

Güneş sizi zihinsel açıdan, eğitimle 
ilgili işlerde ve genel olarak tüm ileti-
şim alanlarında daha etkin kılarken, 
hayattan daha çok keyif aldığınızı 
göreceksiniz. Bu dönemde İkizler 
burcuna ilerleyen Venüs daha ke-
yifl i, zihinsel açıdan besleyici, aşk 
açısından mutluluk getirebilecek 
gelişmelere işaret etmekte. Duygu-
sal alanda keyifl i olabilirsiniz. 

Balık 
Bugünlerde yeni koşulların 

doğmakta olduğunu görebilirsiniz. 
İkizler’e ilerleyen Venüs ev ve ailevi 
işleriniz açısından daha hareketli, 
renkli şartlar getirmekte. Evinize, 
ailenize güzellik ve hoşluk getire-
cek olanaklar var. Evde hareketlilik 
artabilir. Ancak bu arada yakın iliş-
kilerinizde daha mantıklı ve tarafsız 
olabilmeye gayret etmelisiniz. 
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